க கிரம மு கராத்‌ 
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இந்த தமிழ்‌ சாடகம்‌ 

ராவ்‌ சாஹெப்‌ 

8, சம்பந்த முதலியார்‌, பி-ஏ.. 9-எல்‌ 
அவர்சளால்‌ இயற்றப்பட்டு, 


(இரத நூலாூரியரால்‌ இயற்றப்பட்ட மற்ற நூல்கள்‌ :._. 
0 லீலா தி-சுலோசனை, 2? “ சள்வர்‌ தலைவன்‌,” மனோஹாரன்‌;” 
இரண்டு ஈண்பர்கள்‌,”” * சாரங்கதரன்‌,”” ₹: நற்குல தெய்வம்‌,” 
 சதீருஜித்‌,” யயா தி, 2 ௨ மார்ச்சண்டேயர்‌ 2” ன்‌ விஜயரங்கம்‌,” 
: காதலர்‌ எண்கள்‌,” : பேயல்ல- பெண்மணியே?  மகப இ, 
: மெய்க்காதல்‌” பொன்‌ விலங்குகள்‌”? 4 சிம்ஹ காதன்‌,” 1 
:₹ விரும்பிய விதமே, ல்‌ சத்தொண்டர்‌, க்‌ வேதாள உலசம்‌,' 
:: வாணீபுர வணிசன்‌,? * ரஜபுத்ரவீரன்‌,?? * ஹரிச்சச்திரன்‌,' 
1 ரத்னாவளி,” * ல்‌ ன்‌ “€தமஞ்சரி, ? புத்த அவதாரம்‌,” 
ம்‌ பிரஹசனங்கள்‌, 2? ஊர்வசியின்‌ சாபம்‌,” ட கயன்‌,” 
1 மூற்பகற்‌ செய்யின்‌ பிற்பகல்‌ விளையும்‌” * வள்ளி மணம்‌, 
ப்‌ சபாபதி, ்‌? *கரலவரிஷி, 3 “பொங்கல்‌ பண்டிகை'' 


வசவு 
முதல்‌ பதிப்பு 
“தல்‌. 








சென்னை : 
டேனடைன்‌ கம்போனியாரின்‌ 
1 பியார்லெஸ்‌ ்‌ அச்சுக்கூடத்தற்‌ 
ப.திப்பிச்சப்பட்ட து. 
_ காபி ரைட்‌,] ட பழ வ. அமன்‌ 


11175010ற 
ப 80 
ரு நரை நாநா ௦ 
_ நர நத றர 


£. ராது கரக ந்பற்தார்கரு, 
2௩0 


£, நீதா க்கஙாநாாப இராக்‌, 


200 


கம உறர 


ே கஅப்‌ 
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பரமசிவம்‌ . ட ட. ஜகதீசன்‌ 


சந்திரஹரி க ப. மறவராட்டு மன்னன்‌ 
காசதேவன்‌ ன்‌ ப... சர்இரஹரியின்‌ பிள்ளை 
அசத்தியகீர்த்தி ன்‌ பட. சச்‌ திரஹரியின்‌ மக்திகி 
சிஷ்டவாசி 

்‌ ம இரண்டு மிஷிசள்‌ 
ம்‌தவகு ப 
ஈசநட்சத்தான்‌. ௬ ௨ சிஷ்டவாியின்‌ சிஷ்யன்‌ 
கண்டகாலன்‌ தர்‌ பிசாம்மணன்‌ 
யமதர்மன்‌ கன்‌ ப... தென்திசைச்‌ கடவுள்‌ 
பாஹுவீரன்‌ க்‌ உட ஓர்‌ புலையன்‌ 
மதீசந்தீரைன ... .. சந்திரஹரியின்‌ மனைவி 
கண்டி காலி ழம்‌ ட. கண்டகாலன்‌ மனைவி 


பேய்கள்‌, வாயிற்‌ காப்போர்‌, ரிஷிப்பெண்கள்‌, 


ர்கர்‌ சாலலாளிகள்‌ முதலியோர்‌. 


இடம்‌--தெற்கு சாட. 


காலம்‌--சலியுக ஆரம்பம்‌, 





இடல்‌ --யமதர்மலோகம்‌. யமனுடைய கொலு. 
ய்மகுரீடன்‌ சிம்ஹாசனத்தல்‌ .லீத்திருக்ச, சிநீதப்தன்‌ ஒருபுறமும்‌ 
சிஷ்டவாசி ஒருபுறமும்‌ உட்கார்ர் இருக்கின்‌ னர்‌. 
பேய்க.. கொச்சகரித்துக்‌ கூக்சாரடுன்‌ றன. 
யபடர்கள்‌ இருபுறமும்‌ ஞூ மர்‌ திருச்கின்‌ னர்‌, 
வாயிற்‌ காப்போன்‌, பசாச்‌ ! யமதர்மசாஜனே ! தங்களைப்‌ பார்ப்ப 
தற்காக மித்ரவசு என்னும்‌ ரிஷி வருஇழர்‌, 
ய, உடனே அ௮ழைத்துவா உள்ளே, 


வாயிற்சாப்போன்‌ வெளியே போய்‌ மித்ரவகவை 
அழைத்துச்சொண்டு வருஇருன்‌. 


வாவேண்டும்‌ ! வரவேண்டும்‌ 1 மஹரிஷி சன்யஞனேன்‌ ! 
இச்த ஆசனத்தில்‌ வீற்றிருக்கவேண்டும்‌. 


ம்‌... [உட்கார்ச் து] ! யமதாமனே , சேதமற்‌ தானா 9. 
ய. தங்களைப்போன்ற தத பல்வண்டம்‌ னுக்ரெகத்தி 


னால்‌ எல்லாம்‌ சேஷமக்கான்‌- தங்களைப்‌ பாார்கிது நெடு 
நாளாயிற்று.--இலுவரையில்‌ எங்கு சென்‌ நிருக்தீர்கள்‌ ? 


என்ன விசேஷம்‌. ? தெரிவிச்கவேண்டும்‌. 
ம்‌, நிவலோ, நான்‌ ப கொஞ்ச ாளான பூலோக சஞ்சாரம்‌ 
செய்து வத்தேன்‌, அங்கு ஓர்‌ புதுமையைக்‌ கண்டேன்‌. 
அதை உன்னிடம்‌ கூ நிவேண்டுமென்‌ று. இலகு வதே அன்‌ 
யூ... ஆஹா : மஹத்‌ சந்தோஷம்‌, அது. என்ன. புதுமை 2யா 
தை னுறிய ஆவல்‌ கொண் டிராக்்‌கிறேன்‌ , 


சற்திரஹரி 
கேளாய்‌, யமதர்மனே, பூலோகத்தில்‌ சன்யாகுமரியில்‌ 
அடங்கி, ஓவ்வொரு தேசமாய்ப்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
வரும்பொழுஅ, மறவநாட்டில்‌ சந்திரஹரி என்னும்‌ ஓர்‌ 
அரசன்‌ இருப்பதாயும்‌ அவளைப்போன்ற அசத்தியவான்‌ ்‌ 
பூலோகத்தில்‌ ஒருவனும்‌ கிடைக்கமாட்டான்‌ என்றும்‌. 
கேள்விப்பட்டு, அவனத நாட்டிற்குப்‌ போய்‌ சிலகாலம்‌ 
தங்கியிருந்து, னத்‌ த ககா நேரிற்‌ சண்டு 
வர்தேன்‌. ஆஹா : இவற்றை நான்‌ என்னென்‌ றுரைப்‌ 
பேன்‌ 1! அவனைப்போன்ற ௮சத்தியவான்‌ இத்‌ தரி 
“லோக்‌ களிலுமே கடையாதென்று கூறவேண்டும்‌. அசத்‌ 
இயம்‌ பேசுவதையே அவன்‌ விரதமாசக்‌. சொண்டிருக் 
_ இழுன்‌. மறந்‌ அம்‌ அவண்‌ வாயினின்றும்‌ சத்பமொழி 
வருவதில்லை, மது “வெறியிலும்‌ வருவதில்லை, மற்றும்‌ 
கனவிலும்‌ வருவ.இல்லை, அன்றியும்‌, அவன்‌ குணாதிசயங்‌ 
"களைப்பற்றி அதிகமாய்க்‌. கூறுவானேன்‌ ? இந்த பிரம்ம. 
'இருஷ்டியில்‌ என்னென்ன பாபகுணங்களுண்டோ, அவை 
_ களெல்லாம்‌ அவனிடம்‌. டத டிருக்கன்‌ றன... 


- அப்படிப்பட்டவன்‌. இப்‌: பிரபஞ்ச, த்தில்‌ ஒரவன ருக்க 
மாட்டான்‌ என்று க ்‌ ப | ட 
:[ திரும்பிப்‌ பார்த்து]. ஆஹா: என்‌ வார்த்தையை லபல ப 
மப ௮ யார்‌ *: ஓ! சிஷ்டவாசி ! தாங்களா? முன்பொரு 
மறை. இவனுடன்‌ ௪பதம்‌ போட்டு ஜெயித்துவிட்டோம்‌ 
என்ற. கர்வத்‌இனால்‌ : - இவ்வாறு "கூறுஇன்றீசா. £ இப்‌ 
ப பொழுது இவ்‌ விஷயத்தில்‌ என்னுடன்‌ சபதம்‌ ே போடு 
வீசா? 9 


ட... ஆஹா! ! அப்படியே செய்யத்‌ தடையில்லை. அ௮க்த சந்திர 


ஹரி என்னும்‌ அரசன்‌ வாயினின்‌ றும்‌ ஒரு. சத்யமொழி 
வரவழைக்காவிட்டால்‌ என்‌ பெயரை மாற்றி உமத 
பெயசை நான்‌ ூ.௮ ஹூதேன்‌, 

சபாஷ்‌ ! அல்கனம்‌. நீர்‌ -செய்வீராயின்‌. என்‌ (பெயரை 


ன்‌ மரத்த உத்‌ பெயரை. நான்‌. கண தேன்‌. 


கள்‌... 


சந்திரஹரி டத 


ப முனிவர்களே ! பெயசை மாற்றிக்கொள்வது ஒரு பெரிய 


காரியமாகாதே ! எனக்‌ கொரு யோசனை தோற்றுகிறது, 


- தகவே தோற்றவர்கள்‌ இன்னும்‌ ஏதாவது கடினமான 


தண்டனைக்குட்படவேண்டும்‌ என்றும்‌ சபதம்‌ செய்தால்‌ 
பொருந்தியதா பிருச்ளும்‌. | ப 
சரி யானால்‌ ! சிஷ்டவாசி ! இதில்‌ நீர்‌ தோற்றுப்போனால்‌ 
நீர்‌ செய்த புண்யத்தில்‌ பாத நீர்‌ டட கொடுத்து 


ப விடவேண்டும்‌. 


சரி அப்படிய ஒப்புக்கொண்டேன்‌. நீர்‌ தோற்றுப்‌ 


போனால்‌ கபால மொன்றைக்‌ கையி லேர்தி கழுதை 


. யொன்றை மஅகில்‌ தூக்கிக்கொண்டு மும்டமாறை இம்‌ 
மூன்று லோகங்களையும்‌ சுற்றி வரவேண்டும்‌. 
ட சரி அப்படியே ஆகட்டும்‌ புறப்படும்‌ உடனே, உம்‌ 


முடைய சாமர்‌ த்தியத்தைப்‌ பார்ப்போம்‌, 


ப - இதோ பறப்பட்டு விட்டேன்‌, தடதட ட நான . 
- விடை பெற்றுக்கொள்ளுகிறேன்‌. 


ஞாபக மிரு ச்சவேண்டும்‌. (சஷ்டவா9 போகிரர்‌,] 
ழற்கூறு மடிகிறது. 


.. மூதல் அங்கம்‌ 


முதல்‌ காட்டு 
இடம்‌--தர்‌ வெளி கிலம்‌, - 
- சிஷ்டவாசி வருவருர்‌... 


ப. தரன்‌ எடுத்துக்கொண்ட. வேலை- -என்ன-கஷ்டமாய்‌ ்‌ மூடி 
ப யும்போ. லிருச்செறதே ! பூலோகத்தில்‌ யாரை விசாரித்த 
“போதிலும்‌ "இந்த அரசனைப்பற்றி. அப்ட டியே கூறுகமூர்‌. 


டு இதத்‌ கென்ன. செய்வது 2 வாயை சும்மா மூடித்‌. 





௪ம்‌ இர்ஹரி [அங்கம்‌ - 1 
கொண்டிராது வலுவில்‌ ஒரு சபதம்‌ செய்துவிட்டோம்‌, 
எப்படியும்‌. ௮தை நிறைவேற்றியே. இரவேண்டும்‌--பார்ப்‌ 
போம்‌. உலகத்தில்‌ எப்பொழும்‌ சத்யமே பேசுவது 
மிசவும்‌ சஷ்டம்தான்‌. ஆயினும்‌ எப்பொழுதும்‌ அசத்தி 
யமே பேசுவது அதிலும்‌ கஷ்டமென எனக்குத்‌ தோன்‌ 
று, வாய்‌ தவறியாவது இவன்‌ ஒரு உண்மையான 
மொழி பேசாமலிருக்கப்போகிறா னோ பார்ப்போம்‌. ௮ன்றி 
யும்‌ துவாபாயுகத்தில்‌ தர்மராஜன்‌ எப்படிப்பட்ட கெட்ட 
மனிதனா யிருர்தபோதிலும்‌ அவனிடம்‌ ஒரு ஈற்‌ குணமா 
வது இராமற்‌ போகாது என்று கூறி யிருக்க்றார்‌ 


- அல்லவா $ என்னதான்‌ கலியுகமா யிருர்தபோதிலும்‌ 


இர்த சந்திரஹரியிடம்‌ ஒரு கற்குணமாவது ஒளித்‌ 
திராதா சாய்ந்து பார்ப்போம்‌. ஆம்‌--இதவே ஈல்ல 
யுக்தி--இவனி௨ ம்‌ கேராகச்‌ சென்று யாகத்திற்கென்று 
பொருள்‌ யாசித்‌அப்‌ பார்ப்போம்‌. [போக்கர்‌] 
ன ட காட்சி ழடிகிறது.. ௫ ப 
அவுட்டான 
இரண்டாம்‌ காட்சி 
- இடட்‌-சக்திரஹரியின்‌ சொலு மண்டபம்‌. 
சந்திரஹரி இம்மாசனத்தில்‌ வீற்றிருக்சன்றான்‌ . 
மந்திரி அசத்தியகிர்த்தி எதிரில்‌ கிற்கிறான்‌. 
மந்‌ இரி, பாண்டிய தாட்டிற்கு காம்‌ அனுப்பிய கமத பிர 
ஜைகள்‌, பாண்டியனுடைய பொக்சசத்திலிருர்தும்‌ மற்ற 
இடங்களிலிருந்தும்‌ காம்‌ குறிப்பிட்ட பொருள்களை 
யெல்லாம்‌ திருடிக்கொண்டு வக்தார்களா சரியாக ₹ 


எல்லாப்‌ பொருள்‌ களாம்‌ சரியாக வற்து சேர்ந்தன. பாண்‌ 


டியனுடைய கைக்‌ குழர்தையின்‌ கை வளையல்‌ ஒன்று 


மாத்திரம்‌ வந்தது. இரண்டையும்‌ கவர்நீது வரும்படி 
யாக அனுப்பப்பட்டவன்‌, மற்றொன்றைக்‌ கழற்றும்‌ 


பொழுது ௮க்‌ ரூழச்தை ரஈகைத்த, அதைக்‌ கண்டு பரி 


சாட்சி 


ந 


வா, 


2] சத்திரஹரி ட்ட 


தாபப்பட்டு ஒன்றுடன்‌ வர்துவிட்டேன்‌. என்று கூறு 
படுக்காளிக்‌ கமுதை! அவன்‌ ஈமஐ பிரஜையாக இருக்‌ 
கத்‌ தக்கவனல்லன்‌, இன்னொரு முறை அப்படிச்‌ செய்‌ 


வானாயின்‌ சிரச்சேதம்‌ செய்துவிடுவேன்‌ என்று சொல்‌, 


முதல்‌ முறை யானபடியினுல்‌ ஆறு மாதம்‌ கறைக்‌ காவ 
டன்‌ விட்டேனென்று தெரிவி, 
இத்தம்‌. 
நம பொக்கசம்‌ எப்படி யிருக்கிறது 2 
௮௮ பூரணமாக நிறைந்அவிட்டபடியால்‌, இனி வரும்‌ 
பொருள்களை வைப்பதற்காக புதிதாய்‌ இன்னொன்று கட்‌ 
டும்படியாச உத்தரவு கொடுத்‌ இருக்கிறேன்‌. 
மிகவும்‌ எந் சோஷம்‌-- 

வாயிற்‌ காப்போன்‌ வருகிருன்‌, 
மஹாப்பிரபு ! தம்மைக்‌ னாக காடர்‌ யாரோ . 


ஒரு ரிஷி வந்திருக்கிறுர்‌, 


- €! இந்த தாடி ரிஷிகளெல்லாம்‌ ஏதாவது அங்க வ்றிது 


தட்டிக்கொண்டு போகத்தான்‌ வருவார்கள்‌.- --. கான்‌ 
இக்கு இல்லை யென்று. சொல்லிவிடு போ. 
[வாயிற்‌ காப்போன்‌ போகிறான்‌ ] 


 சிஷடவாகி வருகிறார்‌. 


ஹே ராஜன்‌ ! நான்‌ வரலாமோ ழி 


ஆஹாஹா ! வரவேணும்‌ வசாவேணும்‌ ! இப்பொழுது 
தான்‌ வாயில்‌ காப்போன்‌ தெரிவித்தான்‌. தங்களை உட 
னே. என்‌ அழைத்து வரவில்லையென்று அவன்மீது 
கோபித்துக்கொண் டிருக்தேன்‌--மன்னிக்க வேண்டும்‌. 


உட்காரவேண்டும்‌-- தாங்கள்‌ வர்தது இச்‌ காடும்‌ என்‌ ப 


௧ (மூன்‌ ஜேர்களும்‌ சேப்ச பூஜா பலனேயாம்‌-- என்ன விசே 


ஷம்‌. 


கேஷமம்தா தானு க 


டி ன ஒன்று மில்லை--என்ன தர்ம சங்கடம்‌ ? 


௪ ந்‌. இ ஏ ஹ்‌. யூ - [அங்கம்‌ -1 
மஹரிஷி, லி டட ௮ல்‌. என்‌ ்‌ கு்றன்யக்‌ கூறு த மற்று 


யாரிடம்‌. கூறப்போகிறேன்‌. தலப்‌ இர்‌ ரல்‌ 
- மிஞ்ந்த ௯ூதாமமா பிருக்கற ௮. 
- அப்படியா? நரன்‌ விசாரித்த அளவில்‌ இவ்‌ வருஷம்‌ தக்‌ 
காட்டில்‌ எல்லாம்‌ சுபிக்ஷம்‌ என்றார்‌ ளே. 
அதற்கு உங்களுக்கு அர்த்தம்‌ தமான. எல்லோரும்‌ 
நன்றாக பிட்சை யெிக்க வேண்டியதுதபன்‌ இவ்‌ வருஷம்‌ 
என்று. அர்த்தம்‌--அ இருக்கட்டும்‌. தாங்கள்‌ வந்த கார 
ணம்‌ என்னவோ? . ப 
தாங்கள்‌ தானே சக்‌ ரஹரி என்னும்‌ அசசண்‌ $ 
ட்‌ அட்டா ! சந்‌ இர ஹரி யென்ரூ என்னை நினைத்துக்கொண் 
டீர்‌! அவர்‌ இறற்து எத்தனை வருஷஙக ளா௫ன்றன ! 
தாங்கள்‌ யயரோ?₹ ன 
அவருடைய. பேரன்‌. நான்‌, 
சந்தோஷம்‌--நான்‌ ஒரு... யாகம்‌. செய்யுவேண்டுபென்று 
உத்தே௫த்‌திருக்கறேன்‌, அதற்குக்‌. கொஞ்சம்‌ பொருள்‌ 
“தேவையா. யிருக்கிறது 0 ப 
்‌்‌ ஐயோ! |! என்ன குஷ்டம்‌: ர இந்த சமயத்இல்‌. வந்‌தீர்சளே ! 
லாம காலம்‌--௨ ங்களுக்குக்‌ 'கொடுப்பதற்கோ .. கையில்‌ 


ட 


எனக்கு அதிகமாக வேண்டிய இல்லை... அந்த யாகத்திற 
- கூப்‌ பதினாயிரம்‌ பொன்‌ பிடிக்கும்‌, மற்ற. "இடங்களில்‌ 
- ஒன்பதினாயிரம்‌ சேசரித்திருக்கேன்‌.. மிகுதி. அம்சம்‌ 
பொன் தான்‌ வேண்டி யிருக்கிறது. 

- ஐயோ ! என்ன எ௪ங்கடம்‌ : ஆயிசம்‌ காசும்‌. என்னிட மில்‌ 
லையே இட்பொழுது : மந்திரி, ஈமு பொக்கள த்தில்‌ ஏதா 
வதிருக்கிறதா 2? 

ஒரு காசும்‌ இடையாது | எல்லாம்‌ அத்த தங்கவும்‌ 
“இன்றதே ! நேற்று ஈமது ஆலயத்தில்‌ வினாயகர்‌ உற்சவத்‌ 
திற்குக்கூட காசு கடையாதென்று நிறு த திவிட்டோமே ! 


காட்டி 9]. 5 ச த்திரஹரி. 7 


ச்‌, 


பார்த்தீர்களா? நிரம்ப. வருத்தமா  அகல்லது இன்‌ 


ஷனொு. சமயம்‌-- சரியான சமயமாகப்‌்பார்த்து வாருங்கள்‌ 


இனி விடை பெற்றுக்கொல்‌எலாமே? 
என்‌ தூர்‌ ௮இர்ஷ்டம்‌ '-- நான்‌ 'புறப்படுகிறேன்‌--ஆயி 


ணும்‌ ஒரு வேண்டுகோள்‌. 


என்ன? சீக்கிரம்‌ சொல்லும்‌- எனக்கு வேலையிருக்கின்‌ றது, 


"வேறு எ ்கேயாவது போய்‌. அந்த. ஆயிரம்‌ பொன்னையும்‌. 


02 மளவும்‌ - என்னிடமிருக்கற. இர்த ஒன்பது 


யிரம்‌ பொன்னையும்‌ இங்கே அடைக்கலமாக வைத்துப்‌ 


போகிறேன்‌. நான்‌ திரும்பி வருமளவு॥ அதைப்‌ பாது 


-சாத்துச்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌. ப 
மிகவும்‌ சந்தோஷம்‌ அப்படியே, மர்திரி, உடனே மக 
ரிஷியின்‌ பொருளை வாங்கி, பொக்கசத்‌ தில்‌ ஜாக்ேதை 


யாக வேமுக வை, 


[பண மூட்டையை. தர்்பி்த வால்சிக்கொண்டு] அப்படி ப 


யே மிகவும்‌ ஜாக்ரொதையாக வைக்கிறேன்‌. 
. கான்‌ விடை பெற்றுக்கொள்ளுகறேன்‌. 


ஆஹா அப்படியே !--அவ்விடத்திய ஞாபகம்‌ 3 இல்கே்‌. 


ன இருக்கவேண்டும்‌, [வணைங்குகிறா ணா 5 ; சஷ்டவரசி போ௫ருர்‌, ] 
மற்இரிர வாயிலைக்‌ கடச்அுவிட்டதா அர்த பயித்தியம்‌ $ ்‌ 


கடந்‌ அவிட்ட. 
சரி 1--தம்முடைய அது தஇர்ஷ்டமே ௮ இரஷ்டம்‌ : பாண்டிய ப 


தேசத்திலிருந்து களவாடிக்‌. கொண்டுவக்து. நமத. பிரஜை 


கள்‌ ஒவ்வொருவலுச்கும்‌ இதில்‌ தூறு பொன்‌ "விதம்‌ 
கொடுத்துவிட்டு, மிகுதியை ஈமது பொச்சசத்தில்‌ சேர்த்‌ 


- இவிடு உடனே -- சிக்கிரம்‌, காளைக்கே இக்த ட்ட க்‌ ப்ர _ 


பரி வந்தாலும்‌ க்‌ ஒரு வேளை , 
அப்படியே மஹாராஜா. 


ர்‌ பையை , எதெ.துச்சொண்டு போடறான்‌ 2: 


காட்சி மடிகிறது. 


௪ழ்‌ இசஹரி [அம்சம்‌ - 
மூன்றும்‌ "காட்டு 


டடம்‌-- தஷ்டலாசியின்‌ ஆஸ்‌ ரமத்‌ தருஇல்‌ ஓர்‌ படத்‌ 
சிஷ்டவா.சி. உலாவிக்கொண்டிருக்களுர்‌. 


என்ன ஆச்சரியம்‌! இக்‌ கலியுகத்திலும்‌ இப்படிப்பட்ட 
மனிதன்‌ ஒருவன்‌ இருப்பான்‌ என்று நான்‌ நினை க்கவில்லை 
அவன்‌ கூறிய மொழிக எனைத்தும்‌ பொய என்று நான்‌ 
நன்னா யறிந்திருந்தும்‌ ௮ச்‌ சமயம்‌ அவைகளை நம்பு ப 
படிச்‌ செய்தனனே! தன்‌ பெயரைப்‌ பற்றியே பொம்‌ 
யுரைத்தனனே : உயிசோடிருக்கும்பொழுதே வாய கூசா 
து இறர்‌ துவிட்டதாகக்‌ கூறினனே | இப்படிப்பட்டவன்‌ 
வாயினின்றும்‌ ஒரு உண்மைபை வருவிப்ப தெப்படி ' 
நான்‌ கொடுத்த பொன்னைத்‌ திருப்பிக்‌ கொடுப்பான்‌ 
என்று சான்‌ எள்ளளவும்‌ நம்பவில்லை,--ஆயினும்‌ ஒரு 
காரியத்தில்‌ பிரவே௫த்தபின்‌ பின்வாஙகலாகாது, நம்மா 
லியன்ற அளவு மூயன்று. பார்ப்போம்‌. 01-௧0 தெய்வத்தா 
லாகா தெனினும்‌ முயற்சி மெய வருத்தக்‌ கூலி தரும்‌ ்‌ 
என்று ஆன்றோர்‌ கூறியபடி, நாம்‌ ௮தன்‌ பலனை அடை 
யாமற்‌ போகமாட்டோம்‌.-- இவனுக்கு ராஜ்ய பலப்‌ 
- இருப்பதனால்‌ இவவளவு தர்க்குணங்களுக்கும்‌ இடம்‌ 
கொடுக்கின்றது என்று எண்ணுகிறேன்‌. ஆகவே இஉ 
னது ராஜ்யத்தைவிட்டு இவனை அகற்றவேண்டும்‌ தக்க 
சூழ்ச்சியினால்‌, அப்பொழுதாவது நல்‌ வழிக்குத்‌ இரும்‌ 
புகிருனோ பா ர்ப்போம்‌. அம்‌, அததான்‌ நல்ல யோ௫௪னை; 
எனத தபோ. பலத்தினால்‌ சில. மிருகங்களைச்‌ ருவ்‌ 
டித்து, அவைகளை வேட்டையாடவேண்டிய காரணத்து 
னால்‌, இவனை ஈமது ஆஸ்ரமத்துக்‌ கருகில்‌ வலிப்போம்‌ 


"முதலில்‌, - [போ௫முர்‌.! 


காட்சி முடிகிறது. 


_-௦009400-.. 
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தான்காம்‌ காட்டி 
இட₹--சஷ்டவாசியின்‌. ஆஸ்ரமம்‌. 
௪ந்திரஸ்சியும்‌ அசத்தியகிர்த்தீயும்‌ வருகிறுர்கள்‌. 
மக்திரி, இது ஒரு ஆஸ்‌சமம்போல்‌ தோற்றுகிறது, இங்கு 
சற்று தங்கி இளைப்பாறிப்‌ போவோம்‌. - என்ன ஆச்சரி 
யம்‌ ! மற்ற மிருகங்களை யெல்லாம்‌ எளிதில்‌ கொண்ஜோம்‌, 


இச்த ஒரு அற்பப்‌ பசு நம்மை ஏமாற்றி, நம்முடைய 
கையிலிருக்து தப்பியதுமன்றி, ஈம்மை இவ்வளவு தாரம்‌. 


ப இழுத்துக்கொண்டு வக்‌ விட்டத ! 


ஆம்‌, எனக்கும்‌ . ஆச்சரியமாகத்தா. அட்ட டபதுப்‌ 


விடத்தில்கான்‌ அழைக்கை ஈக கண்டேன்‌, இங்கு எல்‌ 


கும்‌ காணோம்‌.--௪ ன்ன மாயமா யிருக்கிறது ! 
இங்குதான்‌ எங்காவது ஓஒளிக்தஇருச்கும்‌, எங்கே யிருக்‌ 


இறதென்று மெல்ல தெெரிக்து வா, எப்படிபாவ அ ௮தை 


தாம்‌ சுவர்க்து செல்லவேண்டும்‌. ஈவ்முகக்‌ கொழுத்தி திருச்‌ 


ட த்து, இதன்‌ ச்சை மிகவும்‌ ருசியா யிருக்கவே வண்டும்‌. 


மோசி. 


இ-பே. ்‌ | 


இதே கா போய்த்‌ தேடி. வரு50/ றன. [போகிருன்‌.] 


சம்ம. டைய நரட்டெல்லையில்‌ இர்த ஆஸ்ரமம்‌ எ ங்‌இருக்‌,து 
வந்தது 7. மிஞுச்இருக்த ட. யெல்லாம்‌, இந்த 


தாடி ரிஷிகள்‌ அடிக்கடி யா௫க க்திற்கு வ: ரர்வினன்‌ 
ஹூ, தீயிட்டுக்‌. கொளுத்திவிட்டோமே, -இஅ௫ மாத்திரம்‌ 


எப்படித்‌ தப்பிய ₹-அதோ !: யாரோ. வருகிறுத்போ 
லிருக்கிறஅ.-- இரண்டு பெண்கள்‌ !-என்ன ௮ழூகள்‌ !- 


இவர்கள்‌ என்ன செய்‌ரார்கள்‌ என்று மறைந்திருந்து 


பார்ப்ம்பாம்‌, [ம றர சொள்கிறான்‌.] ்‌ 


தனம்‌ ரிஷி 1] பெண்சன்‌ வரன்‌ றனர்‌. ப 
அச்சகாள்‌. சத்திரம்‌ வருஇன்றேன்‌ ஏன்று சென்ற நமது 
தக்கை. என்‌ இன்‌ னும்‌ வந்திலர்‌ 1? 

௫ பத ம ர பச ப்‌ 
அவ £ஃை ப்ப ற்‌ றி ந [ற க்கு க்.சு வ ஷே யே வேண்டாம்‌, எப்படி. 
யும்‌ 2கசெம்‌ இரும்பி வருவார்‌. 

்‌்‌ 


-இஃபே. 


ள்‌ 
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_ என்ன பரக்‌ போயிருக்ளொர்‌ தெரியுமா உனக்கு ! ட்‌ 


நான்‌ கேட்டபோது அது ஒரு ரசஸ்யம்‌ என்று சொல்‌ 


லிப்‌ போனார்‌. 


, ரகஸ்யம்‌ வேறென்ன இருக்கப்போகிறது ஈமக்குத்‌ தக்க 


வசனைத்‌ தேடிப்‌ பாரப்பதற்காகத்தா னிருக்குமென்று 
நினைக்கிறேன்‌. 
போ அக்காள்‌ விளையாவெ௫ய்‌-- இதற்குள்‌ ஈமக்கென் 


னத்து இற்கு விவாஹம்‌ 9. அக்காள்‌, குக்தை வருமளவு ற 
ஏதாவது பாடி வேடிக்கையாய்ப்‌ பொழுது போக்கு 


வோம்‌. 4 [இருவரும்‌ பக்‌ இர௪மமைந்த ஒரு பாட்டைப்‌ 
| . பாடுகின்‌ றனர்‌. ] 


அக்காள்‌, இன்னும்‌ கர்தை வாவில்லையே, அவருக்கு 


ஏதாவது தீங்கிழைத்தார்களோ என்னமோ இண்குள்ள 


வனவாசிகள்‌ ்‌ 


அப்படி ஒன்றும்‌ இராது, சஷ்டவாசியின்‌ மாட்டப்‌ 


'இங்குள்ளவ ர்க ளெல்லாம்‌ ஈன்றா யறிக்இருக்கிறார்சள்‌ 


அவருக்குத்‌ தீங்கிழைக்க ஒருவரும்‌ கனவிலும்‌ எண்ண 


மாட்டார்கள்‌---தாம்‌ பர்ணசாலைக்குப்‌ போவோம்‌ வா. 


[இருவரும்‌ போசப்‌ ரக ] 
சந்திரஹ நி மறைவிடமிருர்து வெளி வருகிறான்‌ 


- பெண்கான்‌,. சஷ்டவாடியின்‌ ஆஸ்சமம்‌. இதானே? 


இருவரும்‌, ஆம்‌-- 


௪. 


முனிவர்‌. சஸ்சமத்தி லிருக்கராரோ 3 


ப இருவரும்‌. இல்லை. ன ன விசேஷம்‌ 2. 


௪. 


மு-ே ப. 


"ஒரு 'சரர்ணம்பற்றி என்னை இல்கு வச்‌ யம்‌. 
அதற்காக வத கருக்கிறேன்‌, ம. ன ப _ 


ர சற்று இங்கே. தங்க பிரும்‌, கரம்‌ வந்து 
விடுவ 


ர தத்‌: சந்தோஷம்‌ ட கலில்‌ உட்சாசலாம்‌--- பெண்‌ 


காள்‌, சற்று முன்பாக இங்கு வர்துகொண்‌் டிருக்த 


காட்டு - 


முப. 


முமே. 


4] ௪ம்‌ திரஹரி ர 


பொழுது திவயமான கானத்தைக்‌ கேட்டேன்‌... பாடி 
யத நீங்கள்‌ தானோ? 


ஆம்‌. 


எ:2கா-இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ கேட்க வேண்டுமென்று இச்‌ 


சைப்‌ படுகிறேன்‌. இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ பாடவேண்டும்‌-- 
சங்கோசம்‌ வேண்டாம்‌-- அதிதிகளுடைய மனதைத்‌ 
இர்ப்தி செய்யவேண்டியது. உங்களைப்்‌2பாலொத்த உத்த 
மிசகஞ்‌்டைய கடமையாகும்‌, [பெண்கள்‌ பரடகன்‌ தனர்‌..] 
௪பாஷ்‌ ! இவ்யமான சாரீரம்‌. பெண்காள்‌, உங்கள்‌ சாரீ 
சத்திற்குத்‌ தீரூந்த சரீரம்‌ உங்களுக்‌ கருப்பதைப்‌ பற்றி 
மிகவும்‌ சந்தோஷப்படுகிடோம்‌ 

ச . ச சு ட ல்‌ ல்‌ த ச ம்‌ 4 
அக்சாள்‌, நாம்‌ பர்ணசாலைக்குப்‌ போவோம்‌ வா. 
ஒரு நிமிஷம்‌---உங்களுக்கு விவாஹமா யிருக்கறதா 7? 


இல்லை--அதைத்‌ தாம்‌ ஏன்‌ கேட்இிறீர்‌? 


இல்லை, எனக்கும்‌ விவாஹம்‌ ஆகவில்லை இன்னும்‌ என்‌ 


பதை உங்களுக்குத்‌ தெரிவிக்கும்‌ பொருட்டு, 


ஐயா, தாங்கள்‌ இவ்வாறு எங்களிடம்‌ பேசுவது உமக்‌ 


கடுக்காது. அக்காள்‌, சாம்‌ போவோம்‌ வா... 


பெண்காள்‌, இந்த ஒரு வார்த்சையை மாத்திரம்‌ கேட்டு 
விட்டுப்‌ போங்கள்‌. உற்கள்‌ தகப்பனார்‌ என்னிடம்‌ 
வரது கனக்கு இரண்டு பெண்கள்‌ இருப்பதாகவும்‌ 
அவர்களை நான்‌ கன்னிகாகானமாகப்‌ பெறவேண்டும்‌ 
என்றும்‌ காலை என்னிடம்‌ வந்து சேட்டார்‌. அதற்கு 
நான்‌ இசைந்து இங்கு வக்தேன்‌, உங்கள்‌ தகப்பனார்‌ 
வார்சுதையை நீங்கள்‌ பொய்யாகச்‌ செய்யலாமோ ? 

கூடாது "உண்மைதான்‌ ஆயினும்‌, ௮வர்‌ வந்தவுடன்‌ 
அவரி._மிருக்து நிங்கள்‌ எங்களைப்‌ பெறலாம்‌, "நீங்கள்‌ 


% 


ன்‌ ச ன்‌ ௪ ட்டு ச ௯ 
சகேோரச எங்களிடம்‌ இம்மாஇரி மபசுவது. கர்மமல்ல, 


௮0ெெப்படி அசர்மமல்ல ? த்‌ இரியார்களுல்‌ காந்தர்வ 


விவாஹம்‌ மான்று ஒன்றுண்ம என்பதை மறற்தர்கள்‌ 


12 


இஃபெ. 


௮ இ இ ரஹ ரி ப [அங்கம்‌ ப 
போலும்‌. எங்கள்‌ முூன்னேனாயய தஷ்யர்தன்‌ சகுந்தலை 
யை எவவாறு மணர்தான்‌ ம * [அருகர்‌ போகிறான்‌.] 
பெண்களே 


ஐயா ! நாங்கள்‌ கற்புடைய பெண்கள்‌-எங்களிடம்‌ தாம்‌ 


இவவாறு நாடுவது சாமமலல,-- அக்காள்‌; வா தாம்‌ 


போவோம்‌- ப [விரைர்து போரார்கள்‌ ரு 


உ௱்கள்‌ சற்பின்‌ குணத்தை கான்‌ ர ட 


( கொடர்கிறான்‌ . அண்ணா ! அண்ணா. என்று 
உள்ளே ன 


அசத்தியகீர்த்தி வருகிறா 
என்ன மாயமாயிருக்கற.த ! எங்கு டி அடியும்‌ மப்பசு 
வைச்‌ காணோம்‌... 


சந்திரஹ 6 மறுபடி வருமர்‌. 


என்ன மாயமா. பிருக்றென | என்‌ கையிலகப்பட்டவ ர்கள்‌ 


எப்படியோ தப்பி மறைச்தனர்களே. (மந்திரி) ௮ப்‌ பசு 


வைக்‌ சண்டு பிடித்‌ தனை யா? 


- இல்லை அரசே, என்னால்‌ முடியவில்லை, 


_மர்தரி, காம்‌ உடனே நம்முடைய . பட்டணத்திற்குத்‌ 


இரும்பிப்‌ பாமீவாம்‌--- இ. அன்றைத்தினம்‌ வந்த 


சிஷ்டவாசியின்‌ ஆஸ்‌ ுரமாம்‌ அவர்‌ பெரிய மாயாவிபோல்‌ 
தோன்றுது. [உள்ளே சப்தம்‌. “அஹா 1 அப்படியா செய்‌ 


தான்‌ அப்பாசசன்‌ 1] 


அடடா! அதோ வருஇருர்‌. பார்‌ கோபத்துடன்‌, 


சிஷ்டவாசி. இரண்டு பெண்களையும்‌ அழைத்துக்‌ 
, தொண்டு வருஇருர்‌. 


அடே ]: பாதகா : என்ன காரியம்‌ செய்யத்‌ அணிக்தாய்‌ * 


ஸ்வாமி, ஈமஸ்காரம்‌. என்ன விசேஷம்‌ ? தாங்கள்‌ இல்‌ 


வாறு கோபம்‌ கொள்ளவேண்டிய காரணம்‌ என்ன 3 


௮௨! என்ன. நடந்தது சற்று முன்பாசு இவவிடத்‌ 


இல்‌ $. 


௪. 


ன்‌ 
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அதைத்தான தங்களைக்‌ கேட்டேன்‌, ஒன்றும்‌ நடக்க 
வில்லையே. ட 

அடே! அய்ந்து பொய்‌ பேசுகருயா என்னிடம்‌ ₹ 
ஸ்வாமி, உங்களை மிகவும்‌ வேண்டிக்கொள்ளுறேன்‌-- 
அந்த வார்த்தை மாத்திரம்‌ தங்கள்‌ வாயினின்றும்‌ வரக்‌ 
கூடாது--நான்‌ சாட்சாத்‌ அரிச்சந்திரன்‌ வம்சத்திலுதித்‌ 
தவன்‌- ஸ்வாமி, இந்த இரண்டு மாது இரோமணிகள்‌ 


யாரோ? 


அடே ! அவர்கள்‌ யா சென்ரு கேட்கிழுய்‌ அவர்களை 
இதற்கு மூனபாக நீ பார்த்தஇல்லையா ? ப 


பார்த்‌ இருக் த தால்‌ ரான்‌ உங்களைக்‌ கேட்பேனு * 


'இருக்கட்டும்‌-- உன்‌ வழியே போய்ப்‌ பார்ச்கிறேன்‌.... 


இவர்கள்‌ என்‌ தவப்‌ பெண்கள்‌. 


நிரம்ப சந்ோதோஸம்‌-- இவர்களை அழைத்துக்‌ த 


கால்கள்‌ இப்பொழுது வந்த காசணம்‌ என்னமோ ? 


அடே ! பாதகா | முழுப்‌ பூசனிக்காயை சோற்றில்‌ 


மறைக்கப்‌ பார்க்கிருயா ! "இவர்சகளு£டை யூ கற்பை சற்று 


மூன்ட பாக நீ அழி ச்குப்‌ பார்த்த ன்‌ கனையாமே உண்மைதானா 8 
இவெ இவ இவ! ப [காதைப்‌ பொத்தி] 
ரான்‌ முற்பிறப்பில்‌ என்ன பாபம்‌ செப்தேனோ இக்கடூர 
மான வார்த்தைகளைக்‌ கேட்க ! அல்லது என்‌ முன்னோர்‌ 


கள்‌ செய்த பாபமோ ப க்‌ ஸ்வாமி ' நான்‌ ஏக. பத்னி. 


விரதன்‌. என்னுடைய கோட்பாடு என்ன வென்ஞால்‌, 


௫ மூத்தவர்களா யிருக்கும்‌ ஸ்‌ தர்களை யெல்லாம்‌. 


என்‌ தாய்‌ போலவும்‌, எனக்கு இளையவர்களா. யிருக்கும்‌ 


ஸ்திரீகளை யெல்லாம்‌ என்‌ பெண்‌ கள்‌ போலவும்‌, எனக்கு 
சமானமான அ பெண்களை என்‌ சகோதரிகள்‌ 


"போலவும்‌, பாவிப்பத - ஸ்வாமி, அப்படியிருக்க தாம்‌. 


கள இல்லாது. என்மினு. அவதூறு சொல்லலாகுமோ 4. 
ஆனால்‌, இவர்கள்‌ பொய்‌ உரைப்பதாகவ ர சொல்இருய்‌ 9 
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௪ நீதி ஹரி [அங்கம்‌ - 1 


ஸ்வாமி ! எல்லாம்‌ அறிந்த தங்களுக்கு நான்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறவேண்டிய அவசியமில்லை. ஆயினும்‌ கூறுகிறேன்‌. 
ஸ்திரீகள்‌ வார்த்தையை ஈம்ப லாகாதென்று பெரியோர்‌ 
கள்‌ கூறியிருப்பசை மறவாதீர்‌. 

அடே..! பாபம்‌ செய்தது மன்றி இப்‌ பாவையாமீகே பழி 
சுமத்தப்‌ பார்க்கிறாயா ₹ இர்த ௬௩ணம்‌ உன்னைப்‌ பஸ்மீ 
கரப்‌ படுத்தவா? 


தாங்கள்‌ அவவாறு மூனியலாகாது ! தங்களால்‌ என்ன 


தான்‌ முடியாது ?--தாங்கள்‌ இப்பொழு தென்னை என்‌ 


ன செய்யவேண்டு மென்‌ நீர்கள்‌ $ 


ரீ செய்த குற்றத்திற்கு பிராயச்சித்தம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


நான்‌ என்னமோ குற்றம்‌ ஒன்றும்‌ செய்யவில்லை,--ஆயி 


னும்‌ உஙசரநை்டைய கோபத்தைத்‌ சணிப்பதற்காக--நீங்‌ 


- கள்‌ சொல்லும்படியான பிராயச்சிச்தத்திற்கு ஒப்புக்‌. 


கொள்ளுகிறேன்‌, -..-என்ன பிசாயச்சித்தம்‌ செய்ய வேண்‌ 
டு கள்‌ 


இந்த என்‌ £ இரண்டு தவப்‌ பெண்களையும்‌ உன்‌ பட்டணம்‌ 


அழைத்துச்‌ கொண்டுபோய்‌ விவாகம்‌ செய்து கொள்‌, 


ஸ்வாமி! இத தவிர ஷீ ஏதாவது சொல்லுங்கள்‌. 
என்‌ மனைவி ஐ.ரத்தி யிருக்கிறாள்‌, மஹா பதிவிரதை ! 
இந்த சமாசாரம்‌ கேள்வி மாத்திரம்‌ படிவாளாயின்‌ பிறகு 
நான்‌ இறந்தவனே ன்‌ முன்பு கன்‌ கையால்‌ என்னைக்‌ 
கொன்றுவிட்டு மறுவேலை பார்ப்பாள்‌, ஆகவே, நான்‌ 
இன்னும்‌ கொஞ்சகாலம்‌ உயிரோடி ருக்ச வேண்டுமென்று: 


உமக்கு இச்சை யிருக்குமாயின்‌ இதைக்‌ தலிர வேறு 


எதாவன சொல்லுங்கள்‌--ஒப்புக்‌ கொள்ளுகி?றன்‌. 
சத்யமாக ? 
நான்‌ சதயம்கூட பண்ண ?வண்டுமா 8 ஹரிச்சந்இரன்‌ மர 


பில்‌ உதித்தவன்‌ கான்‌, இசை மாத்‌இரம்‌ மறவாதீர்கள்‌, 


- ஆனால்‌-.-உன்‌ ராஜயத்தை யெல்லாம்‌ எனக்கு தானமாகக்‌ 


வட்‌ சத்திரஹரி. ட்பாத 


கொடுக்துவிடு--என்ன விழிக்கின்‌ஞுய்‌ ?-- -இல்லாவிட்‌ 
டால்‌ உன்னை பஸ்மீகரப்படுத்தி விடுவேன்‌! 


ஸ்வாமி, சடை யொன்று மில்லை.--இதைவி௨ எனக்கு 
பெருமை என்ன வேண்டும்‌ ? தங்களுடைய கை கீழாக 
வும்‌ என்‌ கை பேலாகவும்‌ இருக்க நேரிட்டது என்‌ புண்‌ 
ணிய பலன்‌ 
ஆனால்‌ உடனே டு செ்துவிை- என்ன யோக்‌ 
இழுய்‌ ? 
வேறொன்று மில்லை ரதன்‌ சான்‌ தானஞ்‌ த ெண்லுகிட்டு 
இப்படியே போய்விட்டால்‌ என்‌ ,பிரறைகளெல்லாம்‌ 
அசை அறியாத கலசம்‌ செய்து உமக்கு ண்ட கஷ்‌ 
டம்‌ விளைச்தாலுரஈ்‌ விளைப்பார்கள்‌. ஆகவே, காளை காலை 
நீங்கள்‌ பட்டனாம்‌ வந்தால்‌ ஈகர மாக்கர்கள்‌ அனைவரும்‌ 
௮ றிய, கானம்‌ செய்து உம்மை சிம்மாசனத்தில்‌ உட்கார 
“வைத்து முடிளுூட்வெழே நியாயம்‌ எனத்‌ கோற்றுகிறறு 
எனச்கு, டட 
ஆம்‌, நீ கூறுவதும்‌ சரிசான்‌, அ௮ட்படியே தாளை காலை 
உன தரண்மனை வந்து சேர்கிோம்‌. ஞாபக மிருக்கட்‌ 
மம்‌, ட்ட 
[பெண்களை அழைத்துக்கொண்டு போடு. 
றார்‌.] து 
என்ன ௮சசே, இப்படிச்‌ சொல்லிலிட்டீர்களே ? 
பயித்தியக்காரா ! இல்லாவிட்டால்‌ காம்‌ இவ்விடமிருந்து. 
அயிர்‌ தப்புவ?ச சஷ்டம்‌. காளை காலை ஈம பட்டணத்‌ 
இற்ஞூள்‌ அடி. யெடுத்து வை கட்டும்‌, அப்புறம்‌ உயிரோ 
டி. ௬க்கிரு- பார்‌ [லா நாம்‌ சீக்ரெம்‌ பட்டணம்‌ போய்‌ 
இ௫சுறகு வேண்டிய எற்பாடுகசொல்லாம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 
ப [போஇருர்கள்‌.] 
காட்சி முடிரிழது. 


சத்திரஹர்‌. 


இரண்டா ஈம்‌. “அங்கம்‌. 


மூதல்‌ காட்டு 
இடல்‌. சச்‌ இரஹரியின்‌ கொலு மண்டபம்‌, 
ப , சிஷ்டவாசி. சிம்மாசனத்தில்‌ முடிசூடி வீற்றிருச்கின்றுர்‌. 
ன்‌. நட்ச சத்திரன்‌ முதலிய அவரத இஷ்யர்கள்‌ இரு பக்கமும்‌ 
சூழ்ர்து கிற்கின்றனர்‌. 
தந்திரஹ்9, மதிசந்திரை, தாசதேவன்‌, மூவரும்‌ கைஇகளாக 
எஇரில்‌ நிற்கின்றனர்‌. ப 
சந்இரஹரி ! நீ இவ்வளவு துர்க்குண முடையவனென்று 
நாண்‌ சுனவிலும்‌ பிணை க்கவில்லை, உன்‌ ராஜ்யத்தை 6 எனக்‌ 
கு தாரை வார்‌ த்தூக்‌ கொடுப்பதாகக்‌ கூறி, இங்கு என்னை. 
வசவழைத்;, என்னை ன ட விசச்‌ தில்‌. "கொல்லப்‌ 
பார்த்தாய்‌! என்ன ஆச்சர்யம்‌ ! பெண்பாலா*சிய உன்‌ 
மனைவியும்‌ இறு பிள்ளையாகிய உன்‌ மைந்தனும்‌. இதற்கு 
உடந்தையா யிருக்கார்களே ! என்‌ தபோ பலச்‌ இனால்‌ 
உன்‌ சூழ்ச்செளை யெல்லாம்‌ அறிக்‌, னு வைகளை அழித்‌ 
து, உன்‌ சாஜ்யத்தைக்‌ கைப்பற்றினேன்‌ சண்டனையா ? 
டுக்க. உன்‌ அன்பார்க்கச்தை விட்டு என்‌ 
மார்க்கத்தில்‌ இரும்புளெயா ? இப்பொழுதாவது நீ செய்‌ 
ப தது தவறு ஈ என்று ஒப்புக்‌ கொள்ளுகிறாயா 8 ்‌ 
ஸ்வாமி! கபட மார்க்கமாய்‌ என்‌ ராஜ்யத்தைக்‌ கைப்பற்‌ 
நிய மன்றி, உங்களைக்‌ கொல்‌ லி யத்னப்பட்டகாக 
-விணாச என்மீது ௮0 காசமான. பழி சுமத்தியது மன்றி, 
நான்‌ செய்தது தவறு ஏன்று பொய்‌ பேசும்படி யாகவும்‌ 
என்னைக்‌ கேட்கிறீர்களே ! இறு தம்மைப்போன்ற, ரிஷி 
களுக்‌ கடுக்குமா 6 ப ப ப ப 
அடே: ப ர த்ஹ் இன்னும்‌ அச்தப்‌ பிடிவாதமா 8 
வீணாக இன்னு: ம்‌ அழிந்து போகாதே ! கான்‌ சொல்‌ 
- வதைக்‌ கேள்‌,  இப்பொழுசாவதி சான்‌ இர்ச சாஜ்‌.. 


சாட்டு . 


1] சற்‌.இ ர்ஹ்ரி 17 


யத்தை உமக்கு கொடுக்கி3றன்‌ என்று கூறியது உண்மை 
தான்‌, ஏதோ அல வாய்‌ தவறி 'மொழிர்அவிட்‌ 
டேன்‌. என்னை மன்னிக்க வேண்டுமென்று உண்மையைச்‌ 
சொல்‌, இவ விராஜ்ப முழுவதையும்‌ உனக்சே கொடுத்து 
விடுக இன்‌: உண்‌ மனைவி மக்கு டன்‌ சசமாய்‌ வாம்‌, 
என்ன சொல்லுலகழுமய்‌ $ 


ஸ்வாமி, எல்லா மறிக்க தாங்கள்‌. இவ்வாறு என்னைப்‌ 


பாபத்திற்‌ சாளாகும்படியாகச்‌ செய்ய முயல்வது சரி 


யலை. என்‌ வாயார கான்‌ எவ்வாறு ஒரு பொய்‌ புகு 


வேன்‌? இற்கத ராஜ்பத்தை நான்‌ எவ்வாறு ௨ ங்களுக்கு 
கொசுக்கடி றன்‌ சன்று சொல்லி ட ? இக்த ராஜ்‌ 
பம்யா நடையது : ்‌ என்னுடையதா? பிரஜைகளின்‌ ஈன்‌ 
மைக்சாச என்னிடம்‌ அடைக்கலமாக வைக்கப்பட்ட 
்பாருள்‌. அதை ஒருவ டக்குக்கொடுக்க எனக்கு என்ன 
சுதற்காம்‌ உண்டு $ 


என்ன சுற்றிருக்கிருன்‌ ! என்ன கற்றிருக்கிறுன்‌ | கற்ற 
சல்வளவையும்‌ அகர்ம வழியில்‌ உபயோலிக்க | இவற்‌ 
றை யெல்லாம்‌ சன்மார்க்கத்தில்‌ உபயோகித்திருந்தால்‌ 
இவனை வி... மேலான புருஷன்‌ . "இப்புவியில்‌ இருப்பா 
னோ ₹-- ஈர்‌ தரஹர்‌ ! ௮0, சல்லாம்‌ போகட்டும்‌--என்னை க்‌ 
கொல்லப்‌ பார்த்தது தவறுதான்‌ என்று இரு வார்த்தை 


ஒப்புக்கொள்‌ ன எகா ட மன்னித்து விடுகிறேன்‌. 


(காறை ஈாற்மால்‌ பொத்தி] இவ சவ வெ! மன்னுயிர்க ளத்‌ 
கனையும்‌ தன்னுயிராகப்‌ பாவித்த சான்‌ இக்‌ காண கடூர 
மான வார்ச்தையும்‌ கேட்கும்படி நேரிட்டசே ! ஸ்வாமி. 
இது உங்கள்‌ பேரில்‌ தத அமல்‌ முன்னோர்கள்‌ 
பூமிகா பாபம்‌ செய்‌ இருக்க வே ண்டும்‌, அதை நான்‌ இப்‌ 


பொமுன அனுபக்கிமறேன்‌. இல்லாவிட்டால்‌ தாங்கள்‌ 


இப்படினச்‌ சொல்ல, கான்‌ கேட்கும்படி கேரிடுமா ? 


்‌ ளக ௬ ன ல்‌ ல்‌ ட்‌ வு ச்‌ ச. அந. * ச்‌ ு சு 
பாப மிழைத்ததுமன்றி, உன்‌ முன்னோர்களையும்‌ பழிக்‌ 


கன்நனையா பாபி ! இப்படிப்பட்ட பாதகன்‌ இனி இந்த 
ப 
௩ 
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நாட்டில்‌ இருபபன நியாயமல்ல-- ௪௪ நட்சத்திரா, 
இவர்களிட௨ மிருந்து ராஜாங்கத்துற்‌ ற்குரிய பொருள்‌ ௪ 


யெல்லாம்‌ வாங்கிக்‌ கொண்டனயா 


- அதையேன்‌ கேட்டுறீர்கள்‌ ! எவ்வளவோ நயமாய்‌. 


கேட்டுப்‌ பார்த்தோம்‌, பயழமுறுத்திப்‌ பார்த்தோம்‌- 
மூவரும்‌ ஒன்றும்‌ இடையாதென்லழுர்கள்‌. பொக்கஷம 
காலியா யிருக்கின்றது. என்சேயோ அவ்வளவு சொத்‌ 
தையும்‌ மறைத்து வைத்திருக்‌ இருர்கள்‌. 

ஆஹா 1 அப்படியா சமாசாரம்‌ ! இருக்கட்டும்‌, அதை 
எங்கே ஒளித்து வைத்‌்திருக்கிரார்கள்‌ எனறு என்‌ ஞான 
திருஷ்டி யினால்‌ அறிக்து கைப்பற்ற எனக்குத்‌ கடவை 
உடனே இம்‌ மூவர்களையும்‌ அமைத்‌ த்துக்கொண்டு போய்‌ 
நமது நாட்டெல்லைக்‌ கப்பால்‌ விட்டுவிடு, பிறகு ஈம காட்‌ 
டெல்லைக்குள்‌ அடி. யெடுத்து வைப்பார்களாயின்‌ கண்ட 


வர்‌ யாவரும்‌ இவர்சளைக்‌ கொன்றுவிடலாம்‌ என்று 


ட ய்றை சாற்றி வை. 


அப்படியே. 


“ஸ்வாமி, விடை பெற்றுக்‌ கொள்ளுகிறோம்‌, ஏங்கள்‌ 


ஞாபகம்‌ கொஞ்சம்‌ இருக்கவேண்டும்‌, 
[ூவரும்‌ வணங்கச்‌ செல்ல மூயல்கின்‌ ஹனர்‌.] 


அடடா! ௪ச்ெஹ்ரி ! சந்திரஹரி ! இப்படி. வா, ௮தை 


தேற்றிலும்‌ மறந்தேன்‌ ...ரான்‌ தில இனங்கமு ளுக்சூ மூன 
யாகத்திற்காகவென்று ஒன்‌ பதினாயிரம்‌ பொன்‌ வை த்து 


விட்டுப்‌ போனேனே அது எங்கே *. 


[அருகில்‌ வந்து] என்ன ஸ்வாமி பொன்னா. 


ஒன்பதினாயிசம்‌ பொன்‌ கொடுத்‌ அவிட்டுப்‌ போனேனே. 
அது ₹ 


என்ன ஸ்வாமி! பெரிய ௮பவாதமா யிருக்கிறது . ' தாக்க 


. களாவது, ஓன்பதிஞயிசம்‌ பொன்னையாவது ன்ன 
மாவது கொடுத்‌ அுவிட்டுப்‌ போவதாவத ? 
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அடே | அதையும்‌ இல்லை என்‌ ஞெயா ள்‌ 

ஸ்வாமி ! தாங்கள்‌ ஏதாவது கனவு சண்டீர்களா சான்ன?. 
ஆ ஹா ஹா! இப்படிப்பட்ட புரட்டன்‌ இப்புவியில்‌ 
இருப்பானென்று நான்‌ கனவிலும்‌ நினைக்கவில்லை | நான்‌ 
இல இனங்களுக்கு முன்பாக இவ்விடம்‌ வக்‌. து உன்னிடம்‌ 
ஒப்புவிக்கவில்லையா ஒன்பதினாயிசம்‌ பொன்‌ ₹ 

ஸ்வாமி, இந்த பூமி?தவி ஆகாயலாணி ௮ நிய சொல்‌ 
இழேன்‌, அப்படி நடந்ததே யில்லை-- இருக்கட்டும்‌, 
அப்படி கேர்க் திருந்தால்‌. யாராவது சாட்சி இருக்கிறார்‌ 


களா $ 


இதோ உன்‌ மர்திரியைக்‌ கேட்டுப்‌ பார்‌ ? 


ஏனப்பா, இல இனங்களுக்கு மூன்‌ இவர்‌ வந்த. என்னி. 
டம்‌ அம்டடரைள்‌ பொன்‌ கொடுத்‌ க்க போனா 
ராமே உண்மைதானா ? ப 
ஸ்வாமி, சில இனங்களுக்கு முன்பாக தாம்‌ இங்கே வந்‌ 
தீரகளா? 

6” சி க ப 

சரி! சரி! அரசனுக்‌2கற்ற மர்திரிதான்‌ ! இப்படிப்பட்ட 
வன்‌ நீயும்‌ என்‌ ராஜ்யத்தி லிருக்கவேண்டியதில்லை, இவர்‌ 
களுடன்‌ நீயும்‌ போ : 


உத்தரவுபடி, 


- அடே! ௪ச்தரஹரி, மற்றெல்லாப்‌ பாபங்களுக்கும்‌ ன 


யச்சித்தம்‌ உண்டு, ௮டைக்கலப்பொருளை இல்லை என்று 
மறுப்பதற்கு பிராயச்சித்தமே கிடையாது. ஆசுவே 
அர்த ஒன்பதினாயிரம்‌ பொன்னையும்‌ மீண்டும்‌ நீ எனக்‌ 
குக்‌ கெடுத்துச்தான்‌ தீரவேண்டும்‌. ப 

உம்மோடு வாதாடுவதில்‌ -பிர2யாஜன மில்லை.---இப்பொ 
முது எங்கிருந்து என்னைக்‌ கொடுக்கச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌ 


ன்‌ ராஜ்ய முழுவதும்‌ தாங்கள்‌ ௮பகரித் துக்கொண்டு ? 


அதெல்லாம்‌ எனக்குத்‌ தெரியாது: எங்கேயாவது. 
யாசகம்‌ செய்தாவது என்னிடம்‌ சேர்ப்பிக்க? வண்டும்‌, 


௪ம்‌ திரஹரி [அல்கம்‌ - 2 
உம்‌--சரி--௮ப்படியே செய்கிறேன்‌, 
அப்படிச்‌. செய்வதிலும்‌ இர்ராட்டிலிருக்து நீ யாசகம்‌ 


செய்யக்கூடாஅ, இந்சகாட்டிற்கு வெளியே போய்தான்‌ 


யாசகம்‌ செய்யவேண்டும்‌, 


"அப்படியே செய்றேன்‌. உத்தரவு பெற்றுக்கொள்ளு 


கிறேன்‌, 


கொஞ்சம்‌ பொறு, இவ்வளவு சூது செய்தவன்‌, இக்‌ 
நாட்டெல்லையைக்‌ கடந்தவுடன்‌ எங்கேயாவதூா ஓடிப்‌ 
போய்விட்டால்‌ நான்‌ என்ன செய்வது ? சஷ்யா ஈ௪ 
ஈட்சதீதிரா, இவனுடன்‌ போய்‌ இவன்‌ அந்தப்‌ பொன்‌ 
ஒன்‌ பதினயிரமும்‌ கொடுச்குமளவும்‌ இவனை விடாதே, 


௮ ப்படி. ய ஸ்வாமி, 


சந்திரஹரி, இதற்காக உ னக்கு காற்பது இனம்‌ தவணை 
தருகிறேன்‌. - அதற்குமுன்‌ சேர்ப்பிக்க 2 வண்டும்‌. 


ஸ்வாமி, நாற்பது நாள்‌ என்ன ஜ்‌இற்கு $. நான்கு தினல்‌ 
கள்‌ கொடுத்தால்‌ போதும்‌ --வா அப்பா வா, நீதானே 
எங்களோடு வருகிஞுய்‌ £? வா;--ஸ்வாமி நாங்கள்‌ உத்‌ 
தரவு பெற்றுக்‌ கொள்ளு௰றோம்‌. 

போய்‌ வாருங்கள்‌, பத்திரம்‌ ! என்‌ சிஷ்யனுக்கு ஏதாவது 
கெடுதி செய்தால்‌ கான்‌ ஞான திர்ஷ்டி.யால்‌ அறிக்து உங்‌ 
களை பஸ்மீகரப்படுத்த தி. விடு2வன்‌, 


சே சே! அப்படி மெல்லாம்‌' செய்வோமா... நாங்கள்‌. 


வரும்‌, [சால்வரும்‌ வணங்கின செல்கிறார்கள்‌. ] 
காட்சி முடிகிறது. 
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இரண்டாம்‌ காட்சி 

ஒடம்‌--ஐர்‌ அடர்சத கானகம்‌. 
சந்திரஹரி, மதிசந்திகஉர, தாசதேனன்‌, அசத்யசீரீத்தி 

வருகிருர்கள்‌. 

அம்மட்டும்‌ அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ கையினின்றும்‌ தப்பி 
னோமே ! 
ஆம்‌, ௮து ஈம்முடைய அதிர்ஷ்டம்தான்‌, ௮வன்‌ பெரிய 
மாயாவிபோலும்‌, சாம்‌ எத்தனைதரம்‌ அவனுக்குத்‌ தெரி 
யானு மறைந்தும்‌ க ர்‌. கண்டு 
பிடித்து வக்‌ கானே 


ஒரு வேளை ஸ்ப முதம்‌ இம்கு டப டி 
பிடித்‌ து வர்தால்‌ * ப 
௮௮ முடியாத க்ரியா, ப திரும்பி .. -வாராதபடி. ஸ்‌. 
நம்மைச்‌ சூழந்து அக்காட்டுத்‌ தீயில்‌ தள்ளிவிட்டேனே, 
௮ தினின்றும்‌ உயிருட.௪ தப்புவது அ௮சாத்யம்‌ --அ௮ இருக்‌ 
ட்டும்‌ இப்பொழுது நாம்‌ போஜனத்திற்கென்ன செய்‌ 
வது எங்கெயாவது. சனிகள்‌ அகப்பட்டாலும்‌-- 
(சுற்றிப்‌ பார்க்கிறான்‌ ,] 
அடடா ! அம்து பிராம்மணன்‌ எப்படியோ தப்பி உயி. 
ருடன்‌ வரு௫ுனே 1... மதிசச்திரா,. தாசதேவா, நீங்க 
னிருவரும்‌ மூர்ச்சையால்‌. சோர்ந்து சிடப்பதுபோல்‌. 
படுத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. __மக்திரி, நீ ஏதோ அப்பிராம்‌ 
ண னான “தேடி அயர்க்து வருவதுபோல்‌ தூரத்தி. 
லிருந்து இந்தப்‌ பக்கம்‌ வா. ்‌ 


[ம இசச்இரையம்‌ தாசசேவனும்‌. ஹர்ச்சை 
- யானதயபோல்‌ படுகின்றனர்‌, . அ௮சதீய 
கீர்த்தி ஒருபுறம்‌ மறைூருன்‌.] 


நில ஸ்தா! ஐ பா! ந்து பிராம்மணன்‌ ்‌ இக்காட்டில்‌ அகப்‌ 


பட்டு வதி தல்‌ என்ன கஷ்டப்‌ படுகிராசோ : 
பாவம்‌ !-- 
சைநட்சத்திரன்‌ அருகிறான்‌. 


ஆஹா ! ஸ்வாமி ! வாருங்கள்‌ வாருங்கள்‌ ! "மறுபடியும்‌ 


22 


தா, 


௪. இர ஹு) ரி [அங்கம்‌ - 2 
உங்களைக்‌ சாணப்பெற்தேனே-... இ௮ நான்‌ செய்த 
புண்யமே ! 
ஏண்டாப்பா! கா ட்டுத்தியில்‌ சள்ளிகிட்டோமே இவன்‌ 
பிழைச்சமாட்டான்‌ என்று நினை த்தாயோ ₹ 
தவ இவ! ஸ்வாமி, நானா உங்களைத்‌ த தீயில்‌ கள்ளினேன்‌ ! 
உங்களை அத்திபினின்றும்‌ 2 வேண்டுமென்று 
நான்‌ பட்ட கஷ்டம்‌ அந்த தெ த்திற்குத்தான்‌ தெரி 
யும்‌! ஒரு பாபமுமறியாத தண்ர்‌ இவ்வாறு தாங்கள்‌ 
பழி சுமச்தலாமா *--இதோ பாருங்கள ர 1 எங்கு இக்‌ 
காட்டில்‌ வழி தெரியாது கஷ்டப்படுகிரீர்களோயென்று 
நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ நான்கு திக்கிலும்‌ சுற்றி அயர்க்‌ 
தோமே உம்மைத்தேடி; சுற்றிய ௮லுப்பினால்‌ என்‌ மனை 
வியும்‌ மகனும்‌ இதோ மூர்ச்சையாய்க்‌ கிடக்கிருர்கள்‌-- 
உம்‌'--இன்னும்‌ எவ்வளவுதான்‌ பொய்‌ பேசுவாயோ. 
பார்ப்போம்‌. சொல்லிக்கொண்டு போ. 
ஸ்வாமி, இவ்வளவு சஷ்டமனுபவிப்பதும்‌ எனக்கு வருத்‌ 
தமாயில்லை, தங்கள்‌ வாயால்‌ கான பொய்‌ பேசுவதாகக்‌ 

தலும்‌ அதான்‌ எனக்கு தூக்கம்‌ விளைவிக்கின்‌. றது 
[துச்சப்படுகிறான்‌. ] 
சங்கள்‌ என்னவேண்டுமென்முலும்‌ சொல்லுங்கள்‌, பொறு 
க்கிேன்‌, பொய்‌ பேசுகிறேன்‌ என்று மாத்திரம்‌ சொல்லா 
தீர்கள்‌ என்னிடம்‌ ! உம்மை வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌. 
அசத்தியசீர்தீதி வருகிறான்‌. 
அரசே, எங்கு தேடியும்‌ காணோம்‌-- அடடா ! இதோ 


| இருக்கிறாரே : நாம்‌ இத்தனை நாழிகை தேடியும்‌ கண்டு 


பிடிக்க வில்லை 2ய | 


[மூர்ச்சை தெளிர்சதுபோல்‌ எழுச் த] பிராணகாதா, அந்தப்‌ 


(சொம்மணார்‌ -அகப்பட்டாரா *-- ஸ்வாமி, வாரு கள்‌ 1 


மிகவும்‌ சந்‌? தாஷம்‌, எப்பொழுது வற்‌ இரகள்‌ ? 


[மூர்ச்சை செளிர்சதுபோல்‌ எழுச்து] அண்ணா! இதோ இருக்‌ 
கிராசே ! இச்தனி காழி நாம்‌ தேடி ௮௮ ச்சோமே ! 


சாட்சி - 2]  சத்திரஹரி 25. 


ஈ 


ஆஹா !. சந்திரஹரி ! எனக்கு " வேளொன்றும்‌ அச்சரிய 


மில்லை. உனக்கேற்ற மனைவி ஒருக்தி, மகன்‌ ஒருவன்‌ 


மர்திரி ஒறாவன்‌, கிடைக்சார்களே, அதுதான்‌ எனக்கு 
மிகவும்‌ ஆச்சரியமாயிருக்கிறது.--அ திருக்கட்டும்‌, இனி. 
என்‌ கையினின்றும்‌ தப்‌. விடப்போகிற தில்லை-- முனிவர்‌ 
பொன்னுக்கு என்ன வழி சொல்லுகிறுய்‌ ? நாலுநாள்‌ 
தவணை அப்பொழுதே கடர்அுவிட்டது-.-. 


நாலு காள்‌ தவணையா?--ஸ்வாமி, என்ன இப்படி மறந்து 


பேசுஇிகீர்கள்‌--நான்‌ கேட்டது நாலு மாசத்‌ தவணயல்‌ 


லவோ 2. 


சரி! அதற்கும்‌ வழி வைத்தாயா? இருக்கட்டும்‌. நாலு 
மாசமே வைத்துக்கொள்‌, நீ அந்த ஒன்பதினாயிரம்‌ 
பொன்னையும்‌ கொடுக்கற வரையில்‌, உன்னை. விடப்போ 
இற இல்லை ம்‌. ப ப 

ஸ்வாமி, அந்த பொன்னைப்பற்றி மாத்தசம்‌ உங்களுக்கு 
சக்தேகேகமே வேண்டா ம்‌. சான்‌ என்ன கஷ்டப்பட்டாயி 
னும்‌ அதைச்‌ சேர்‌ த்துவிடுகேே4்‌--இப்பொழுது நிரம்ப 
பயா யிருக்கிறது. நேற்றிரவு புசித் சது, இன்றைக்கு 
இரண்டாறைது, (பொழுது விடி ந்தால்‌ மூன்று தினமா 
கும்‌! உங்களிடம்‌ ஏதாவது பட்சணம்‌ இருக்கிறதா ? 


என்னிடத்தில்‌ ஒன்றுமில்லை, நீ எனக்கு கொண்டவெந்து 


கொடுப்பதை விட்டு என்னையே கேட்கிருயோ ? 


இல்லை--அு்த மூட்டையில்‌ எதோ இருக்ற துபோல்‌ 
தோன்றிய ௪. 


௮௮, இக்காட்டில்‌ இருட்டிவிட்டால்‌ குளிர காயவதற 


கும்‌, துஷ்ட மிருகங்கள்‌ ௮ணுகாதபடிக்கும்‌, இ மூட்ட 


மபேண்டு?மயென்று உதிர்ந்த சரஞ்களை யெல்லாம்‌ பொ 
றுக்கஇ வைத்தேன்‌. ட 

சங்கள்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ ஸ்வாமி ! எனக்காக கான்‌ துக்கப்‌ 
படவில்லை என்‌ மனைவியும்‌, மகனும்‌ உணவின்‌ றி வருந்து 


இருார்களே என்‌ பொருட்டு. என்றே எ வ டத 


௮4. 


தா. 


௪. தீ இர ஹ ர்‌. [ அங்கம்‌ - 2 


சர்திரஹரி, நான்‌ கொல்லைக்‌ கேள்‌, என்‌ இவவளவு 


கஷ்டப்படுஇர௫ய்‌ ? நீ மாத்திரமன்றி உன்‌ மனைவியும்‌ 
மகனும்‌ ௨ ன்னோடி கஷ்டப்படவேண்டியிருக்கிறது; ரான்‌ 


“சொல்வசைச்‌ கேள்‌.--அ௮ர்த ஒன்பதினாயிரம்‌ பொன்னை 


யும்‌ எங்கே மறைத்து வைத்திருக்கிறாய்‌ சொல்‌ லிவிடு, 
உங்கள்‌ கஷ்டத்தை யெல்லாம்‌ நான்‌ நிவர்த்தித்து வரு 


கிறேன்‌ ,-- 


. சிவ சிவா! பாமேஸ்வசா ! இந்த வார்த்தையும்‌ நான்‌ 


காதாரக்‌ கேட்கும்படி கேரிட்டதே ! [சண்ணீர்‌ விடுிரன்‌.] 


- அதெல்லாம்‌ போனால்‌ போறைது-- முனிவர்‌ உன்னிடம்‌ 
-ஒன்பதினாயிரம்‌ பொன்‌ ஒப்புவில்சது உண்மைதானே ! 


உண்மைதான்‌ என்று ஒரு வார்க்தை சொல்லிவிடு, உ௱ 


சுளை விட்டுவிட்டு நான்‌ போய்விடுி3றேன்‌--மீங்கள்‌ ௭௮ 


மாய்‌ எங்கேயாவது போய்‌ வாழ்ந்திருங்கள்‌, 


ஸ்வாமி! என்னைப்‌ பொய்யா பேசும்படி சொல்லுஇதிீர்‌ 
இ ட க கம்‌. உங்களுக்கு இது ஆடுக்கு 


- மா? இது தர்மமாகுமா? இச: நியாயமா ? 


மறுபடியும்‌ பழய கதை ஆரம்பித்‌ த்தாயே க ஆஞை 
உங்களை கான்‌. விடப்போகிறதில்லை-- இங்குதா ஸனிருங்‌ 
கள்‌--கான்‌ போய்‌ அருகரமையில்‌ இ க்கும்‌ காட்டருவி 


யில்‌ கித்யகடனை முடித்து வருறேன்‌. தப்பி என்கெ. 


யாரவது மபடியும்‌ போகம்‌ பார்த்தீர்களா, உங்களை 


பஸ்மீகசாமாய்ப்‌ படுத்தி விடுவேன்‌! 


[மூட்டையை ஒருபுறமாக வைத்து விட்டுப்‌ 
பாகிருன்‌ ,] 


அண்ணா ! அந்த மூட்டையில்‌ ஏதோ பட்௪ண வாசனை 
வரு தண்ணா. 
2௯௫ 1 


நானும்‌ அப்படித்தான ர எ. 


லத்‌, இல்‌ இரங்கட்டும்‌-- அ௮னிமுங்கள்‌ சில்கரம்‌ ௮ 


(அவிழ்‌, த்து அசலுள்ள பட் உண தை யெல்‌ 
லாம்‌ சால்வருமாக விரைவில்‌ பு௪4இன்‌ 


டனர்‌.) 


சாட்டு 9] சத்‌ இரந்து | வத்‌! 


மதிசக்திரா, எனக்கு ஒரு யுக்தி தோன்றுகிறது, இர்த 
பிராம்மணன்‌ என்ன சூழ்ச்சி செய்தாலும்‌, அந்தப்‌ 
பொன்னைப்‌ பெருூமல்‌ நம்மை விட்டுப்‌ போகமாட்டான்‌ 
போ லிருக்கிறது-.- அவன்‌ வந்தவுடன்‌, அவனிடம்‌, 
இதோ ௮௫ல்‌ சென்காசி யிருக்கிறது அ௮ள்கு உன்னை 
அழைக்துக்‌ கொண்டுபோய்‌ அடிமையாக விற்று அத்‌ 
தொகையைச்‌ செலுத்துவதாகக்‌ கூறுகிறேன்‌. நீயும்‌ 
அதற்ஞு உடன்பட்டதுபோல ௮ பிநயி --பிறகு அங்கு 


போனவுடன்‌ மேல்‌ ஈடக்கவேண்டியதைப்‌ பார்த்துக்‌ 


கொள்வோம்‌. 

அம்‌ பிராணநாதா, அதுதான்‌ நல்ல யுக்தி, யாருக்காவது 
என்னை விற்பதுபோல விற்று விடும்‌, பிராம்மணனுக்கு 
அச்தப்‌ பெரன்‌ சேர்ந்தவுடன்‌, மறுகான்‌ எப்படியாவது 
நான்‌ தப்பித்‌ துக்கொண்டு உம்மிடம்‌ வரது சேர்ந்துவிடு 


- இறேன்‌. 


ஆஹா !. பெண்மணி, உலகில்‌ ஸ்இரீகள்‌ இருந்தால்‌ உன்‌ 


“னைப்போல்‌ இருக்கவேண்டும்‌ 


தை  செப்த்கொண்னுத்ன ௭ 
அக்தப்‌ - பிராம்மணன்‌ சரையேறி விட்டான்‌. ௪ீச்கரம்‌ 


இங்கிருக்கும்‌ சாகுகளைச்‌ சேர்த்து இந்த இல்‌ 


வைத்துக்‌. கட்டி விடுங்கள்‌. 
க்‌ |(அங்கனமே 'செய்கன்‌ ரனர்‌-] 


சநம்சத்திரன்‌ அனுஷ்டானம்‌ ப மாடித்தக்சொன்க. 
வருஇருன்‌ 


ஸ்வாமி, வாருங்கள்‌ ரின்‌ சீக்ரெம்‌ புறப்படவேண்‌ 


டிம்‌. நாங்கள்‌ எல்லாம்‌ ப௫ியோடிருக்கிறோம்‌; அருகாமை 


யிலுள்ள. தென்காசிக்குப்‌ போய்‌ உணவுக்கு வழி தேட 


. வேண்டும்‌ சிக்கிரம்‌, 


இதோ வற்அ விட்டேன்‌ _--சொஞ்சம்‌ பலஹாரம்‌ செய்து 
விட்டுப்‌ புறப்படுகிறேன்‌, எனக்கும்‌. மிகவும்‌ பசியாயிருக்‌ 
_ க 
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உ உ ௮ 


ஸி 


க சள: 


௪ ந்‌ திர ஹரி [அங்கம்‌ - 9: 
பிராணநாதார, எனக்கு காதடைத்துப்‌ போகிறது, 
எதாவது பழமாவது கொண்டு வாருமே. 
ஸ்வாமி, தான்கள்‌ பலஹாரம்செய்து ஏதாவது மிகு தி 
யிருர்சால்‌ கொஞ்சம்‌ சயைபுரிய வேண்டும்‌--பெண்பால்‌, 
பச தாங்க முடியவில்லை, பாபம்‌-- 
எனக்குக்கூட அப்பா 1-- [எப்பம்‌ விடுகிருன்‌.] 
என்னடா ஏப்பமிடுகரய்‌ £ 
பி ரம்‌ | ப 
பொறுங்கள்‌, நான்‌ பு௫த்துவிட்டு உங்களுக்கும்‌ கொஞ்்‌ 
௪ம்‌ சொடுக்கிறேன்‌, [மூட்டையை அவிழ்த்துக்‌ கொண்டே] 


"இவ்வளவு சுஷ்டப்‌ படுவானேன்‌ ? என்‌ சொற்படி-- 


அட்டா [4 .... [அதில்‌ சரகுச ளிருக்கச்‌ ௪ண்டு] 


சந்திரஹரி |! என்ன சமாசாரம்‌ ₹ 


என்ன ஸ்வாமி? 
இதில்‌ இருந்த பட்சணம்‌ பலஹாரமெல்லாம்‌ எக்கே ₹ 


என்ன ஸ்வாமி இப்படி கேட்டுறீர்கள்‌ ? கான்‌ முன்னே 


"கேட்டபொழுது தீழூட்டுவதற்காக சரகுகள்‌ சேர்த்து 


வைத்திருப்பதாகச்‌ சொன்னீர்களே ? 

இதக்‌ சுதையெல்லாம்‌ உதவாது | உண்மையை உரைத்‌ 
விடுங்கள்‌, இதில்‌ இருந்ததை யெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ தானே 
இன்று விட்டீர்கள்‌ ? 

சிவ சவ ! அப்படிச்செய்ய சான்‌ கனவிலும்‌ நினைப்பெனா 
ஸ்வாமி! இந்த வனதேவதைகள்‌ சாட்சியாகச்‌ சொல்லு 
தறேன்‌--௮ணைப்படிக்கி ! தோஷமில்லையென்று சொல்லுங்‌ 
: அதல்‌ ஒரு பருக்கையும்‌ கான்‌ தீண்டினவனல்ல-- 
பிறகு என்னமாடாப்பா போயிருக்கும்‌ நான்‌ வைத்த தூ? 


மதிசக்இரா, நீ எதாவது எடுத்தாயா 7-- 


நாதா; அந்த மூட்டையை விரலால்‌ தீண்டிய பாபியார்‌ ₹ 


அடெ பையா, நீ$ 
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தா. 


ம்‌. 


என்னாப்பா, அந்த சாகையா நான்‌ துண்ணுவேன்‌ ₹ 


மந்திரி, நீ ஏதாவது 7?-- 
௮சசே, அர்த மூட்டையை இதுவரையில்‌ க 


பார்க்கவில்லையே நான்‌ ! 


கேட்டீரா ஸ்வாமி? 

பிறகு எப்படி. மாயமாயப்‌ போய்விட்ட? அதையாவது 
சொல்‌, 

ஸ்வாமி, எனக்கு ஒரு த வனில்‌ தோன்றுகிறது. பிசாம்‌ 
மணர்கள்‌ வாக்கு பலிக்கும்‌ என்கிருர்களே, அதன்படி, 
நான்‌ கேட்டபோது நீங்கள்‌ உதிர்‌ சாகு என்று சொல்ல 
வே, அதன்படியே நீங்கள்‌ வைத்திருந்த பட்சண பல 
ஹாரமெல்லாம்‌ சரகாய்‌ மாறிப்போய்விட்‌ டி. ருக்கவேண்டு 
மென்று நினைக்கிறேன்‌! அதற்காகத்தான்‌ விளையாட்டிற்‌ 
கும்‌ பொய்‌ பேசலாகாதென்று பெரியோர்கள்‌ சொல்லி 
யிருக்கிரார்கள்‌. இந்த நியாயத்தைக்‌ கடைப்பிடித்து 
தான்‌ நான்‌ கனவிலும்‌ பொய்யைப்பற்றி நினைக்கற இல்லை, 
ட்டா (.சந்தாஹரி ! உன்‌ புத்திக்கு மெச்சினேன்‌ |. 
இவ்வளவு புத்தியையும்‌ நல்வழியில்‌ உபயோகிக்கக்‌ 


கூடாதா? 


நான்‌ என்ன தஅுர்மார்க்க இலா உபயோடக்கறேன்‌ ? 
அ த்து ல 


அண்டன்‌ உன்னோவொதாட என்னால்‌ முடியாது. போன 
தெல்லாம்‌ போகட்டும்‌. இன்னும்‌ எத்தனைநாள்‌ நான்‌ 
உன்‌ பின்னால்‌ இரிவது$ ஏதாவது. யுக்திசெய்‌.து அந்த 
ஒன்பதினாயிரம்‌ பொன்னையும்‌ - கொடுத்துவிடு, முனிவ 
ரிடம்‌ ண்திட்ட ப தடட என்‌ வழி நான்‌ 
போகியறன்‌... 

ஸ்வாமி, நாளையுடன்‌ உங்கள கவலையெல்லாம்‌ ஓழிக்தது 
என்று நினையுங்கள்‌. அருகாமையில்‌ தென்காசி யென்‌ 
இற தஇிவய கே்ஷேத்திரமிருச்கிறது, ங்கு போய்‌, என்‌ 
மனை வியை யாருக்காவது அடிமையாக விற்று, அக்தப்‌ 


28. 


ச்ம்தஇுரஹரி 


பொன்னை நீங்கள்‌ வாங்‌கக்சொண்டு போய்‌, மூனிவரிடம்‌ 


சேர்த்து விடுங்கள்‌. 
[ஒரு புறமாக] இதிலும்‌ என்ன சூது செய்யப்‌ போ௫ரு 


னோ அப்படியே செய்‌, வா போவோம்‌, 
[எல்லோரும்‌ போகிருர்கள்‌,] 


காட்சி மடிகிறது. 


மூன்றும்‌ அங்கம்‌ 





முதல்‌ காட்சி 
கடம்‌--தென்சாசி ண்‌ 6 கெதிர்‌. 


ப சந்திரஹரி, மதிசந்திரை, தாசதேவன்‌, அசத்தியசீர்த்தி 


௩௪ "நட்சத்திரன்‌ வருகிருர்கள்‌. 
பெண்ணி, காம்‌ செய்த புண்ணியவசத்தால்‌ இதோ 


ல தென்காசி அடைந்துவிட்டோம்‌, தோ பார்‌ கோயில்‌ 


கோபுரம்‌ தெரிகிறது. கண்மணி, நீ இங்குதான்‌ தங்கு 
யிருப்பாய்‌, அடிமையாகப்‌ போகிழோமே என்று நீ அக்கப்‌ 
பட லாகாது, முனிவருக்கு காம்‌ கொடுக்கவேண்டிய 


- கடன்‌ ஒன்றுமில்லா திருப்பினும்‌, இப்‌ பொன்னை அவு 
 ரூச்கு தானமாகக்‌ கொடுக்கிடோம்‌ என்று சந்தோஷப்‌ 
படவேண்டும்‌. தாங்கள்‌ போய்‌ இப்‌ பட்டணத்தில்‌ 
ப யாசாவது ஒன்பதினாயிரம்‌ கொடுத்து உன்னை அடிமை 
கொள்ளத்‌ தக்கவசைத்‌ சேடி அழைக்க. படுது? 
ல சிக்கிரம்‌. ப 


பிசாணநாதா, த்கலடம்‌ த த்றுத்தன்‌ தங்கள்‌ வார்த்‌ 


_தைக்குக்‌ ஞு கூறுக்குண்டோர ₹ ஆயினும்‌ இவவிடத்தில்‌ நான்‌ 


தனியா யிருப்பதென்முல்‌ சங்கோசமா யிருக்கிறது. உங்‌ 


கள்‌ உத்தரவின்மீது. இப்‌ போர்‌ ர்வையால்‌ சான்‌ முற்றிலும்‌ 
மூடி. எருக்ககிர்சல்‌. 


சாட்சி - 


ச்‌ 


தம்‌, 


ல்‌, 


ஜா... 


ப 


கண்‌. 


தா.. 
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அ௮ங்வன மே செய்‌.--ஸ்லாமி வாருங்கள்‌ போவோம்‌, 
[மதிசச்சிரை தாசதேவன்‌ தவிர மற்றவர்‌ 
சள்‌ போடன்றனர்‌.] 
அடே பையா, யாரரவது பெண்பிள்ளைகள்‌ இங்கு வநது 
நான்‌ என்ன செய்கிறேன்‌ என்று உன்னைக்‌ கேட்டால்‌ 
நிஷ்டையி லிருக்கிரார்கள்‌, அவர்களாக நிஷ்டை கலைகிற 
வரையில்‌ ஒருவரும்‌ பேசக்கூடாது என்று சொல்‌ தெரி 
யூமா? 
அப்படியே அம்மா, 
. [மதிசத்திரை போர்வை யொன்றால்‌ உட 
லெல்லாம்‌ மூடிச்சொள்இிருள்‌.] 
கண்டிகாவி வருகிறுள்‌. 


ஐயோ ! சாத்தனிகாளு "இந்தப்‌ பாழமுங்‌ டக்க 


அடைபட்‌ டிருக்றெ௫ அன்ன ஆகாசமில்லாதெ!--வெளி 


யே வந்தா எங்கே அந்தப்‌ படுக்காளிப்‌ பிராம்மணன்‌ 


சுண்டு பிடி ச்சூடருனோ இன்னு பயமாயிருக்கு!-ஆ! அது 


ரர ௮௮? யாரோ 6 ஒரு. பொம்மினாட்டிபோ லிருக்கு, மூதி 


இலும்‌ மூடியிருக்கறா வஸ்‌ இரத்தாலே--யாரம்மா ௮? 


அம்மா, அ௮வக்களே ஒண்ணும்‌ கேச்காதைங்க, நிஷ்டை 


"யிலிருக்கசாங்க, நிஷ்டை கலையர வரைக்கும்‌ ஒருத்த 
ரோடவும்‌ பேசமாட்டாக்க; ப ப 


ஏன்‌ நிஷ்டையி. லி ரருக்கிருக 4 ள்‌ ப 


அது சானக்குத்‌. செரியான, அவுங்களுக்கு த்தான்‌ ப 
தெரியும்‌, ப 
தேவி தேவி ! எல்லாம்‌ உவது டல | 


_ [ஷ்டை கலைவ போல்‌ பாவிக்கிறொள்‌. ] 
ஷ்டை தத்து '*ட்டாப்போசலிருக்கு, அம்மா, நீங்க 


ய்ர்ப்த ்‌ 
யாரோ பெண்பாலாயிருக்கத றது--ஏதோ கஷ்டத்திலிருக்‌ 


இங்கே தனியார என்ன செய்கிறீக ட 


கறதுயபோல்‌ தோழற்றுகிறது--காம்‌ அடைந்த நன்மையை 
௮வரநம்‌ அடையட்டும்‌ பாபம்‌! -அம்மா, சான்‌ இருப்ப 


50. 


கண்‌. 


கண்‌. 
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அயலூர்‌, பஞ்ச த தினால்‌ மிகுந்த கஷ்டப்பட்டு இவவருக்கு 
வந்தேன்‌, இக்‌ கோபுசவாயிலில்‌ நின்று புலம்பிக்கொண் 
டிருந்தேன்‌; யாசோ ஒரு மஹான்‌ வந்து, என்னை சமா 
தானம்‌ செய்து, இப்‌ போர்வையைக்‌ கொடுத்து, இத 
னூல்‌ முற்றிலும்‌ மூடி, எனக்‌ கோர்‌ மந்திரோபதேசம்‌. 


“செய்து, ஒரு காழிகை பர்யர்தம்‌ ஒருவருடனும்‌ ஒரு 


வார்த்தையும்‌ பேசாமல்‌ இதை இயானித்து நிஷ்டையி 
லிருந் தால்‌ உன்‌ மனோபிஷ்ட மெல்லாம்‌ சைகூடும்‌ என்று 
கூறி மறைர்தார்‌, அப்படியே செய்தேன்‌. என்‌ கவலை - 
யெல்லாம்‌ போயிற்று, என்‌ மனோதமும்‌ கைகூடும்‌ என்‌ 
பதற்‌ சையமில்லை யினி..... 

அப்படியானா, அம்மா; நானும்‌ சொம்ப கஷ்டத்தி லிருக்‌ 
கேன்‌, அந்த மந்திரோபதேசம்‌ எனக்கும்‌ செய்து 
விடு, உனக்கு சொம்ப புண்ணிய மூண்டு, 

அப்படியே செய்கிறேன்‌. ஆனால்‌ அ௮க்த ஒரு காழிகைக்‌ 
குள்‌ ஏதாவது வாய்‌ திறந்து ஒரு வார்த்தை பேசினாயோ , 


.. மிறகு மிகவும்‌ கெடுதி நேரிடும்‌ பத்திரம்‌. 


ல்லை ல்லை அப்ப யே செய்யசேன்‌. 
இ ன. 


ப ஆனால்‌ கேள்‌. (அவள்‌ காதில்‌ தோ ஓதுஇராள்‌,] 


இச்தப்‌ போர்வையினால்‌ உண்‌ உடலை முற்றிலும்‌ மறைத்‌ 
அக்‌ கொள்‌.--ஒரு நாழிகை வசை ௮த. தியானமாயிரு; 
ஒரு டட பேசாதே | 
ப [சன்ராச மூடிவிட்டு, தாசதேகன்‌ காதில்‌ 
ஏதோ ரகஸ்யம்‌ சொல்லி விட்டு விரை 
ப ந்து போகிறுன்‌] ப 
சந்தர்‌, அசத்தியகிரத்தி, சைநட்சத்திரன்‌, 
கண்டகாலன்‌ வருகிறார்கள்‌. 
[ஒரு புறமாக ௪ ஈட்சத்திரனுடன்‌] ஜயா, ஈட்சத்தரரே, 
உமக்கு ஒரு வார்த்தெ ரகஸ்யமா சொல்ரேன்‌, செண்டு 


நாளெக்கு முன்னே என்‌ சம்சாரம்‌ ச்செ விட்டு எல்‌ 
'கேயோ தொலைஞ்சி பூட்டாள்‌. எனக்கோ ஓரு பெண்‌ 
இக்கு ப வேண்டி பிருக்கு--ஆனாலும்‌-- நீஙக - என்னமோ 
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வெலெ ௮திசமா சொல்ளைகளே, இண்ணு யோக்‌ 
கோன்‌, 

[இச்‌ சமயம்‌, தாசதேவன்‌ சந்திரஹரியின்‌ 

காதில்‌ ஏகோ த.துகருன்‌.] 

ஓய்‌ ! பிராம்மணரே, அதுக்கு ஒரு காசும்‌ குறைக்க முடி. 
யாது, 
சரி, ஆனால்‌.--அதோ நிற்கிமுளே, ௮ந்தம்மாள்‌ தானோ 
ஆமாம்‌, 
ஆனா, மொதல்லெயே அர்தம்மாளெ ஒரு வார்த்தெ 
கேட்டுவிடுவோம்‌.--அ௮ம்மா, எனக்கு வீட்லே பெண்‌ இக்‌ 
இல்லே, என்‌ சம்சாரம்‌ தப்பிப்போச்சு, என்‌ சம்சாரத்‌ 
துக்குப்‌ பதிலா--வீட்லெ இருந்துண்டு, வீட்டு வேலெ 
யெல்லாம்‌ பாத்திண்டிருக்கணும்‌, இது உனக்கு சம்மதி 
தானா சொல்லு ? 
ஸ்வாமி, அதற்கு கான்‌ உத்தரவா தம்‌.--பெண்பால்‌-- 
சங்கோசப்படகிறாள்‌ கேராக முதல்‌ முதல்‌ பேசுவதற்கு ; 
நான்‌ ௮இகமாகச்‌ சொல்லவேண்டி௰தில்லை. உம்முடைய 
வார்சக்தைக்கு குறுக்கு இராது, 
சரி, ஆனா,--இந்த ஒன்பதினாயிரம்‌ பொன்னையும்‌ யாரி 
டம்‌ கொடுக்கிறது ₹ ப 
ஒன்‌ பதினாயிரமா? பதினஞயிரமல்லவோ சொன்னேன்‌ ? 
இல்லை இல்லை, சந்திரஹரி, ஓன்பதினாயிசம்தான்‌ நாம்‌ 
கேட்டது, 
[ஒருபுறமாக ஈசநட்சத்திரனுடன்‌ | தரகு எங்சே ஐயா போகி 
றது £₹ இப்பொழுதே சொன்னேன்‌. அப்புறம்‌ உம்‌ 
மூடைய இஷ்டம்‌, 
ஐயா, ஈட்சத்திரே, அடிமைச்‌ ௪ட்டு ஒன்னு எழுத 
வேண்டாமோ ? 
அதொன்றும்‌ ௮வ௫ியமில்லை.--இந்த சந்திரஹரி, இதோ 
நிற்கும்‌ தன்‌ மனைவியை உமக்கு அடிமையாய்‌ ஒன்பதி 


வல 


சற்‌ தஇிரஹரி [அம்சம்‌ - 8 
னாயிரம்‌. பொன்னுக்கு விற்றுவிட்டதாசக்‌ கூறினால்‌ 
போதும்‌, நாங்களிருவர்‌ இருக்கிறோம்‌ சாட்சியாக. 
ஆனா அப்படியே சொல்லச்‌ சொல்லுங்க, 
அதெற்கென்ன ல்வாமி--சூர்யசர்இரர்கள்‌ அறிய, அஷ்‌ 
டதிக்குப்‌ பாலர்கள்‌ அறிய, பூமாதேவி ஆசாயவாணி 

உ ௨ ச % 12 ்‌ ர 
அறிய, திரிஞார்த்திகளறிய, நீங்கள்‌ அணவரும்‌ ௮ நிய, 
தோ நிற்கும்‌ என்‌ மனை வியை, இப்‌ பிராம்மரைஞுக்க 

த்த தடு 
ஒன்பதினா யிரம்‌ பொன்னுக்கு அடிமையாக விற்றுவிட 
டேன்‌, ப 
[ஒரு பதமா சி] அப்பா; முனிவர்‌ . சாண்ணம்‌ நிறை வே றிவிட்‌ 
ட. எப்படியாவது இவன்‌ வ வாயினின்‌ ௮ம்‌. ஒரு உண்‌ 


மையை வரவழைத்து விட்டோமே! 


ஸ்வாமி, இனி தாமதமேன்‌ £ அந்த. ஒன்பதினாயிரம்‌ 


பொன்னையும்‌ , தாம்‌ பெற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌, 


இதோ, எங்கே ஐயா, ௮ந்த பொன்‌ £ 
அதோ, ௮.ந்சக்‌ கடையில்‌ . வைச்சிருக்கேன்‌. வாரும்‌ 


தீர்சேன்‌, ப ௮ _ [இருவரும்‌ போகிரர்கள்‌,] 


அசத்ய௫ர்த்தி, அந்த மட்க அந்தப்‌ பொன்னை 


எடுத்‌ அக்சொண்டு தனியாகத்த தான்‌ திரும்பிப்‌ போவான்‌, 


அவனறியாதபடி பின்‌ தொடர்ந்து சமயம்‌ பார்தது 
பறித்துக்கொண்டு மறைக்‌ அவிடு. 
அப்படியே. (பே ரஇருன்‌..] 


கண்டகால. ஜயரும்‌, ஈசநட்ச்த்திரனும்‌ திரும்பி 
வருடருர்கள்‌. 


ஸ்வாமி, பொன்‌ சரியாக சேர்ர்துவிட்டதா ்‌ 
சேர்க்துவிட்ட௮.. ப 
இனி ஒன்றும்‌ நான்‌ உமக்கு பாச்கியில்லையே ₹ 


ஒன்றுமில்லை, 


மறுபடியும்‌ கேட்கமாட்டீர்களே. $ 


ச, 


தா, 
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கேளேன்‌, 


சர்திஹரி, எனக்கு தேச காலமாறது. அந்த அம்மா 
ளுக்கு ஏதாவது சொல்லவேண்டிய தச்‌ சொல்லி ௮ளுப்‌ 


 பிவிடு, எங்க ஆத்துக்கு போவணும்‌, 


ஸ்வாமி, இனி என்‌ உத்தரா வென்ன ? தங்கள்‌ ரகத்‌ 
தாங்கள்‌ ௮ழைத்துக்கொண்டு. போங்கள்‌. பெண்மணி 1 
உன்னைவிட்டுப்‌ பிரியவேண்டிய காலம்‌ வந்துவிட்டதே 
என்‌ செய்வேன்‌ ! உன்னை விட்டுப்‌ பிரிந்து. ௮ரைக்ஷண 


மும்‌ எப்படி உயிர்‌ தரிப்பேன்‌ ! என்‌ ராஜ்யமெல்லாம்‌ 


போனதற்காக நான்‌ அுக்கப்படவில்லை ; உன்னைவிட்டுப்‌ 
பிரியவும்‌ நேரிட்டதே ! என்‌ விதிவஎம்‌ ! 
[மிகவும்‌ அச்சப்பமெருன்‌.] 


என்து தக்கப்பட்டும்‌ என்ன பிரயோஜனம்‌? விதியை 


விலக்கெவர்‌ யார்‌? ரீ விடைபெற்றுக்கொள்‌, அந்தணர்‌ 
சாத்திருக்கின்றார்‌. 

அப்பா, நானு கூட அம்மாவோட போசேன்‌, 

மைந்தா மெச்சனேன்‌ உன்‌ புத்தியை ! அப்படியே செய்‌, 
ஐயா, இக்தப்பையன்‌ ஏதுக்கு? ஏனையா, உன்‌ ஆம்படை ' 
யாளை விலைக்கு வாங்கனேனே யொழிய இந்தப்‌ பை 
யனையுமா விலைக்கு வாங்களேன்‌ 9 இவன்‌ என்னத்துக்கு 
சோத்துக்குக்‌ கேடா * ப 

ஸ்வாமி, அப்படியல்ல, தாயைவிட்டுச்‌. சமையம்‌ பிரிக்க 
லாகாதென்று தர்ம சாத்திரங்கள்‌ முறை யிடுன்றன. 
ஆகவே இவனையும்‌ நீங்கள்‌ ௮ழைத்துக்கொண்டு போக 


வேண்டியது உம்முடைய கடமை; பசுவை வாவ்‌இனால்‌. 


அதன்‌ கன்றிற்கும்‌ தினி போடவேண்டாமா $-..- இவனை 


யும்‌ அழைத்துக்கொண்கி போங்கள்‌. 
சரி, ௮ப்படியே ஆகட்டும்‌, ப 


மைந்தா, உங்களை கான்‌ வந்து விலெத்‌ க்கொண்டு 


- போகும்‌ வசையில்‌ சுகமாய்‌ ஐயர்‌ வீட்டில்‌. வாழ்ந்து 


கொண்டிரு. ர ட ப [அவன்‌ காஇல்‌ எதோ ஒதுஇருன்‌ ,] 
த ட 


ஒக 
தா. 


தா, 


சந்திரஹரி [அல்கம்‌ - 


அப்படியே அண்ணா, 
உழ்‌-ஃவாருங்க போசலாம்‌, 
[மூடியிருக்கும்‌ சண்டிகாலியையும்‌ தாச 
தேவனையும்‌ அழைக்துக்கொண்டு போ 
இரூர்‌.] 


சர்‌ திரஹரி, ப என்னவென்று லும்‌ உன்‌ மன உறுதியை 
நான்‌ மெச்சவேண்டியது, கான்‌. இவ்வளவு மனோதிடம்‌ 


உனக்கெப்படி வர்தது என்று எனக்கு அச்சரியமா 
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எல்லாம்‌ வேளைக்குவரும்‌ ஸ்‌ வாமி ! உலசவாழ்க்கை பென்‌ 


பது -அநித்தியம்‌. ப மனைவி. மக்கள்‌ மற்றும்‌ சுற்றத்தார்‌ 


எல்லாம்‌ சற்தையிற்‌ கூட்டம்‌-- கேளாகசகே வந்து சைக 


ளாய்த்‌ தோன்தி வாளா பொவரால்‌ மாந்தர்கள்‌ ! இ தற்‌ 
கெல்லாம்‌ தாக்சப்படலாமா? எல்லாம்‌ ஈசன்‌ திருவுளப்படி 


ஆூறத ! ஸ்வாமி, வாருங்கள்‌. சாம்‌ போவோம்‌. 
| இருவரும்‌ மத்ஜெரு புறமாகப்‌ போதரர்கள்‌.] 
காட்சி: முடிகிறது. 


.இசண்டாம்‌. காட்சி. 
நள்க என்‌ சண்டகாலன்‌ வீடு. 
அழைத்துக்‌ ம்சொண்டு கண்டகா்லன்‌ டட 
காகக்‌ தத்‌ வருகிறான்‌... 
௮டே, பையா, உங்கம்மா பேரென்ன 8 


எங்கம்மா பேரா ?-சேஷம்மா, 


சேஷம்மா--ஈல்ல போ--அனா, நானு சேஷி இண்ணு 
கூப்படரேன்‌--௮சென்ன சேஷி, கானு என்ன கேட்டா 


ஓம்‌ வாயெ தொறக்கமாட்‌ டேண்ரையயே ₹ .. இப்படி 


வாயெ மூடிண்டிருக்கா எப்படி! ண்டர்‌ ஆத்தண்‌ 





சந்திரஹரி... இ 
டே வச்தாட்டம்‌, இனிமேலாவது அர்த முச்சாட்டெ-- 
எடுத்தூ?, உம்‌ மூஞ்செத்தான்‌ நான்‌ கொஞ்சம்‌ பார்க்‌ 
சுட்டுமே ?- நீ பேசாப்போனா. போவு ௮-- 

[அருகில்‌ செல்கிறான்‌, சண்டிகாலி ஒங்கி 

நிற்கிருள்‌. ்‌ 

ஆ ! அவ்வளவு கோபமா? எனக்கு அடிமையான பிறகு 
கோபமெல்லாம்‌ ஓதவுமா !-..- கெடக்கட்டும்‌--இத்தெ 
அ௮டக்கிற விதத்துலெ - அடக்கரேன்‌! அந்த பட்டி 
முூண்டெ போனபிறகு செண்கொளா மித்தம்‌ பெருக்கலே 
ட ட அடப்பத்தாலே முன்னெ இத்தெ நண்‌ 


வண்‌ 


ட த துடப்பத்தைக்‌ 'சொடுச்சரன்‌.] 


க்ண்டகாலி. [அடப்பத்சை எடுத்துக்கொண்டு முச்சாட்டை நீக்‌] கேடு 


ல்‌. 


டிடி மண்ட 
இன்னும்‌ ஒரு பொம்மனாட்டி கொணையா வோணும்‌ ₹ 


இக்ட்ட 'திழமே . என்ன சொன்னெ என்றுன்‌ ? சானா 


£ஈ ஆச்சு து! 














ன்னு ம. பொன்னெ கொட்டிக்கொடுத்‌ ௮ ஒரு. 


தன்ன பொண்ணெ வெலைக்க வாங்க வசவா பாத்தெ ப்‌ 


அடி, பட்டிமுண்டே : | நீயா ₹-- 


கண்டகாலி, இன்னொரு. தரம்‌. பட்டிமுண்டெ இண்ணு சொல்‌ 


லாே த] சொல்லாதே ! | சொல்லாதே : 
[அடப்பத்தால்‌ . அடிக்கிறாள்‌. ] 
இல்லேடி ! இல்லேடி. ! ஐஜயோ!-- மோசம்‌ போனேனே: 


ஒன்பதினாயிரம்‌ பொன்னும்‌ ே போச்சே | “தொடப்பக்கட்‌ 


டெ அடி ஆச்சே !--வா ஈம்ப தேசத்து. ரர்ஜாவிடம்‌ 


'மொற்யிடலாம்‌--. ப 


கண்டகாலி, சாஜாகிட்ட போயி எதுவானாலும்‌ “சொல்அ, எம்‌ 


பேச்சு மாத்தரம்‌ ள்‌ தாவது எடுத்தையா $ பத்திரம்‌ | 


இல்லெ இல்லெ! வா "போவோம்‌ சக்கரம்‌, நம்பெ்‌ மோசம்‌ 


பண்ணவா. நம்ப. -பட்டணத்தெ . விட்டு" இன்னும்‌ போ 


மிருக்கமாட்டா ! ்‌ வா சக்கரம்‌ !. 


த - விரைச்து போ௫ன்றனர்‌.] 
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தா, 


௪ ந்‌ திரஹரி .. ரஅக்கம்‌ -8 
நல்ல ௮ தூஷ்டம்‌ ஈம்புளுக்கு! அவுங்க சண்டெ போடும்‌ 
போத இந்த முடிச்சுங்ககாலு கீழே உழுக்துஅு, சின்ன 


-முடிச்செ தூக்கிகினு ௮ம்மா வரச்சொன்ன இடத்துக்கு 


போயி சேர்வோம்‌, [ஓடிப்‌ போூருன்‌.] 
காட்சி ழடிகிற து. 
மூன்ரும்‌ காட்டி 
.... இடம்‌--தென்சாசியில்‌ மற்ஜொருபுதம்‌, 
ஈசநட்சத்திரனும்‌ சந்திரஹ்ரியும்‌ வருகிரூர்கள்‌. 


என்னாடாப்பா, ௮ ₹ ஆச்சரியமாயிருக்கிற து: - எங்கே 


போயிருக்கும்‌ ௮௫த மூட்டை? தலையின்‌ ழே வைத்துப்‌ 
படுத்துக்கொண்டேனே--நீ ஏதாவது பார்த்தாயா? 


“ஸ்வாமி, என்ன விளையாடுஇிறீர்கள்‌ ₹ சானாவ.து உங்கள்‌. 
'மூட்டையையாவது பார்த்ததாவது 2 என்ன, என்‌ தச 
இல்‌ ஏதாவது குறைப்பேன்‌ என்று இக்தக்‌ சதை எடுத்‌ 
- தீர்களா? 

- என்ன !--உன தரகாவது? 

-தஹோ! என்ன ஸ்வாமி, முதலுக்கே வழி வைக்கப்‌ 
- பார்க்கிதீர்களே, என்‌ தரகு என்னவென்று கேட்‌ 


'இறீர்கள்‌ ₹ 


ஏது தரகு, என்ன தாகு, உனக்கு நான்‌ எதற்காகக்‌ 


"கொடுக்கவேண்டும்‌ ₹ 


சரிதான்‌ ! டீ மூழுப்‌ பூசனிக்காயை சோற்றில்‌ மறைக்கப்‌ 


பார்க்கிறீர்களே ! என்‌ பெண்சாதியை விற்று உமக்கு 


ஒன்பதினாயிரம்‌ பொன்‌ சேர்ப்பித்தேனே, அதற்காகத்‌ 


தக்கபடி தாகு கொடுப்பதாக என்னிடம்‌ பன்முறை 
பிரமாணம்‌ செய்அவிட்டு, இப்பொழு ஒன்றும்‌ ஞாபக 
மில்லாததுபோல்‌ வேஷம்‌ போடுஏறீர்களே 'பிசாம்மண 
ஞசப்‌ ட பிறக்‌. பொய்‌ . பேசலாமா? பொய்‌ பேசும்‌. 
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"வாய்க்குப்‌ புழுங்கலரிசியும்‌ இடைக்காது என்று பெரி 
யோர்கள்‌ கூறியிருக்கிறார்களே கேட்டதில்லையா ( 
இதென்னாடாப்பா; முழுப்புசட்டா யிருக்கிறது! -கானு 
உனக்கு தரகு கொடுக்கவேணும்‌ 2 

. தஹோ ! வாங்கெ விலக்கு ணண்ர்ப்கிய லிருக்‌ 
இற.து. [சுத்திப்‌ பார்தத விட்டு] 
என்ன, குறியாகக்‌ கொடுத்து ரன ரர்‌ பலவந்‌ 
_தப்படுத்‌ தவேண்டுமா ? 


க சொடுட்பத்‌ £ சான்‌ கையில்‌ தரு 


காசும்‌ இடையாதே !--இருரச்த ஐன்பதிராயிசம்‌ பொன்‌ 
னும்‌ எங்கேயோ போக்கடிர்து போச்சு ! 


ஐ! இப்பொழுது தெரிகிற, இதற்காகதான்‌ அந்தக்‌ 
கதையை முன்பே எடுத்தீர்களோ !--௮தெல்லாம்‌ போச்‌ 
ட்டும்‌, சான்‌ ஒரு மார்க்கம்‌ சொல்லுகிறேன்‌ கேளும்‌. உங்‌ 
களை நான்‌ இங்கே யாருக்காவது அடிமையாச விற்பது 
. போல்‌ விற்று எனக்குச்‌ சேரவேண்டிய ஆயிரம்‌ பொன்னை. 
டயும்‌ பெற்றுக்கொள்ளுகறேன்‌. பிறகு நீர்‌ கட அன்‌ 
தட்பிச்துக்கொண்டு ஊர்‌ போய்ச்‌ சேரும்‌-- ௬ 


ப இதென்னடா விச்தையாயிருக்றெது ! | பபர்‌ அடி. 
மையாகப்‌ போகச்‌ சொல்கிழுய்‌? [ஈகைச்கிருன்‌..] 
ஈகைக்கமாட்டீர்கள்‌, பிறகு ₹ உங்கள்‌ கடனைத்‌ இர்க்கவும்‌ 
வழி சொன்னேன்‌, . நீர்‌ தப்பித்துக்கொள்ளவும்‌ வழி 


சொன்னேனே 1 


இதென்ன உனக்கு பயித்தியம்‌. பிடித்த. டிஸ்‌ 
என்ன ₹--றுதோ, யாரோ -வருரர்கள்‌ அவர்களிடம்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. 

த தரத்தில்‌ ல நகர்‌ காவலாளிகள்‌ எடததக. 


ரி ஆனால்‌-- - - [உரத்த சப்‌சமாய்‌] 


ரு அப்பா! துசோகம்‌. பன்ணுதேயடாட இந்த. 'ஜன்மத்இ 
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த ந..இ. ரஹ ரி [அங்கீம்‌ - 8 


லில்லா. விட்டாலும்‌ மறுஜன்மத்திலாவத : கொடுத்துத்‌ 
இரவேண்டுமடா ஜயா ! பெரிய மனுஷ்யர்களே ! நீங்‌ 


கள்தான்‌ பஞ்சாயத்து சொல்லுங்கள்‌, இந்த. மனுஷ்பன்‌ 
எனக்கு ஆயிரம்‌ பொன்‌ கடன்‌ கொடுக்கவேண்டும்‌, நாலு 
வருஷமாக ஆகட்டும்‌ ஆகட்டும்‌ என்று கெடு. சொல்லிக்‌ 
சொண்டிருர்தான்‌. கடைசியாக - பிராம்மண .. வேஷம்‌ 


க. சங்கள்‌ ஊரை விட்டு ஓடிவர்து விட்‌ 


டான: ' இப்பொழுது தெய்வாதீனச்தால்‌ இங்கு கண்டு 
தத்‌ கேட்டால்‌ என்னை.மறுபடியும்‌ மேர்சம்செய்து 
அிட்டு தப்பி ஓடப்‌ பார்க்கருன்‌, நீங்கள்‌ தான்‌ சொல்லுங்‌ 


களையா. ரியாயம்‌, 


முதல்‌-கா, எனவ  இரர்டிட்க்‌ வேண்டிய சடன க்‌. கொடுத்து 


மூ-கா, 





விடுகிறதற் சென்ன 8 


என்‌ தலை..விதியா ! நான்‌ ஒரு காசும்‌ கொடுக்கவேண்டி௰ 


தில்லை. ஓயா. 
ஏனையா.? கடன்‌: கொடுக்கவேண்டியதில்லை என்இறருனே 


இத்த. ள்‌, அதை. ரூபிப்பதற்கு . எதாவது: சட்டு 


கைச்‌ட்டு வாங்கக்கொள்ளாமல்‌ நம்பி கடன்‌ கொடுத்த 


ன்‌ படி.யால்தான்‌. இப்படி என்னை ஏமாற்றப்‌ பார்க்களுன்‌.- 
என்‌. துர்‌ ௮இர்ஷ்டம்‌ 1 நான்‌ என்ன செய்வது? 

கா... அவன்‌ கடன்‌. கொடுக்கவேண்டு மென்பதற்கு சாட்ட 
பரவது: யாசாவதூ இருக்கிறார்களா? 


தூரத்தில்‌ அசத்தியசிர்த்தி கருமன்‌. 
ஆ ! /சஇக்கு ஆகாயமே. தூணை பென்று தென்‌ கா 


நாதன்‌ என்பங்கில்‌ இருக்குர! அதோ எங்கள்‌ தேசத்து 


ஆள்‌ ஒருவர்‌ வருஞர்‌ அவருக்குத்‌ தெரியும்‌. 
.... (அசத்திய£ர்ச்தி அருல்‌ வர] 
. இப்படி கொஞ்சம்‌ வாருங்கள்‌--. இந்த அள்‌ 


ன ரன ஆயிரம்‌. பொன்‌ . "கொடுக்கவேண்டிய சமாசாரம்‌ 


காட்சி - 8] சந்திரஹரி ட்‌... 9 

உங்களுக்குத்‌ தெரியாதா? நீங்களாவது சொல்லு ங்கள்‌ 

2. ஆயிரத்து இரு நாறு பொன்னல்லவோ. கொடுக்கவேண்டு 

்‌... மென்று அன்றைத்‌னம்‌ கோயிலின்‌ முன்பாக என்னி 
டம்‌ ஒப்புக்கொண்டான்‌, 

௪, ஆமாம்‌, அதற்கப்புறம்‌, - இருஅறு பொன்‌ கொடுத்து 

விட்டான்‌. நான்‌ பொய்‌ பேசமாட்டேன்‌, அயலார்‌ . 


சொத்து அரைக்‌ காசும்‌ எனக்கு அதிகம்‌ வேண்டாம்‌. 


அ: ஏன்‌, இப்பொழுது அந்தக்‌ கடனுக்கு ஏன்ன சொல்லு 
கருன்‌ ? 

௪... சடனே கொடுக்கவேண்டிய தில்லை 6 என்று சாதிக்கறான்‌ ! 

அ. ஏண்டா பாபி! கொடுக்கவேண்டிய கடனை எந்த; ஜன்மத்‌ 


இதிலாவது கொடுத்துக்கானே தரவேண்டும்‌--குநியாகக்‌ 


கொடுத்துவிடு, 

ஈ. ஐயா, ப இவன வார்த்தையை நம்பாதீர்கள்‌, இவன்‌ ,-- 
இவனுடைய மந்திரி, ப ்‌ 

௪... சரிதான்‌--கேட்டீர்களா .ஐயா இவன்‌: சாதனையை *-_ 


இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌. போனுல்‌ . சான்‌ ஒரு ராஜா என்று 
சொல்லுவான்போ லிருக்கிற து, 
ஈ்‌ ஆமாமையா, இவன்‌ ஒரு ௮ரசன் தான்‌... 
[ஜனங்கள்‌ எல்லோரும்‌ சகைக்கறார்சள்‌.] 
௪. கேட்டீர்களா ஐயா, நியாயத்தை !--இப்படி வாய்‌ கூசாது 
பொய்‌ பேசும்‌ பாதகனை இந்த உலக ப்‌ நீங்கள்‌ எப்‌ 
பொழுதாவது பார்த்திருக்திீர்களா 1 9 
மு-கா, அடே அப்பா! நான்‌ “பொக்ககைச்‌. கேள்‌ இட்டது 
ப - வேண்டிய கடனை எப்படியாவது கொடுத்துவிடு அடி. 
மைப்‌ பட்டாவது கொடுத்துவி--இல்லாவிட்டால்‌ இந்‌ 
நஈசத்தை யாளும்‌ சாஜா மிகவும்‌ கொடியவர்‌, கொடுக்க 
வேண்டிய கடனைச்‌ செலுத்துகிற டரா கடன்காரர 
களை அண்ணாந்தாள ( போட்டு வைப்பார்‌. 


ஈ. ஜயோ! இது என்ன என்‌ தலை விதியா? [தசசச்சருன்‌.] 


௪ ச்‌ இ ம்‌. இர ரி [அங்கம்‌ - 3 


ரசாள்கள்‌ சொல்லவேண்டியதைச்‌ சொல்லி: விட்டோம்‌. 


பிறகு உன்‌ பாடு, ஐயா, இப்‌ பாதகனை ராஜாவிடம்‌ 


வழைத்துச்‌ செல்லம்‌. உங்களுக்கு நியாயம்‌ இடைக்‌ 


கும்‌, . போம்‌. ப [கர்‌ சாவலாளிகள்‌ போடன்றனர்‌.] 


.ஏனையா? இப்பொழுது என்ன சொல்லு தீர்கள்‌ ₹ 


ராஜாவிடம்‌ வருகிறீர்களா அ௮ண்ணாந்தாள்‌ தண்டனைக்‌ 
குட்பட? அல்லது என்‌ சொற்படி. ஈடக்கிறீர்களா? 


- சசனே! ஈசனே !--இதென்ன கிணறு வெட்ட பூதம்‌ 


புறப்பட்ட சகதையாயிருக்கறதே !-- எப்படியாவது இப்‌ 
பாதகர்கள்‌ கையினின்றும்‌ தப்பும்‌ மார்க்கம்‌ சேடவேண்‌ 


டும்‌ அப்பா, நீ சொல்வதற்கு ஒப்புக்கொள்ளுகிறேன்‌. 
"யாருக்காவது என்னை அடிமையாக விற்று ஆயிரம்‌ 


பொன்னைப்‌ பெற்றுக்கொண்டு போ. . 

இப்பொழுதுதான்‌ வழிக்கு வந்தாற்போ லிருக்ெ.து.-- 
அசத்தய௫ர்த்தி, இவசை வாயைப்‌ பொத்தி கையையும்‌ 
கட்டி ஜாக்சரதையாக இங்கே வைத்துக்கொண்‌ டி௬-- 
நான்‌ போய்‌ ௪ீக்ொம்‌ ஆயிரம்‌ பொன்‌ கொடுத்து ௮டிமை 


யாச வாங்கத்தக்க அசாமியைப்‌ பிடித்‌. துக்‌ கொண்டு வரு 


பி, 


செய்யுங்கள்‌. 


கிறேன்‌, 

.. [ஈசசட்சத்திரன்‌ கரக்கைப்‌ பின்புறம்‌ கட்டி 

ப வாயையும்‌ துணியினால்‌ சட்டிவிெருள்‌.] 
சற்று தூரத்தில்‌ பாஹுவீ ரன்‌ வருஓறுன்‌. 

ஐயா, இங்கே, சல்‌ ஈட்சட்தாம்‌ணு, யாசானா ராங்‌ 

களா? மொறவெ காட்லெ இந்து வந்து ₹ 


[அவனருகில்‌ போய்‌] ஏண்டாப்பா, கான்தான்‌ சசநஈட்சத்‌ 


-இசன்‌, நீ யார்‌₹ என்ன சமாசாசம்‌? 


ப்ரீ. 


பா. 


ஏஏயப்பா, நீதானா சசல்‌ நட்சத்திரம்‌ *: 


ஆமாம்‌ 


ஆனா, இர்தப்‌ பக்கமா வாயப்பா, ஒரு ரவஸ்யம்‌ செசல்‌ 


- லணும்‌--. [இருவரும்‌ ஒரு புறமாய்ப்‌ போூனுர்சள்‌.] 
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பா, 


பா... 


15. 


என்னெ, ஈம்பசாமி, ரிசி சோசே- செட்டிபாசி, அவர 
அனுப்பிச்சிகிறார௬ு, அவரு ஏங்கிட்ட என்னா சென்‌ 
னாரு--கானு வந்‌ என்‌ சிஸ்யன்‌, ஈசல்‌ ஈசல்கட்சத்தினெ 
மொறவநாட்டு ராஜாவோட அனுப்பிச்சிகறேன்‌ எப்‌ 
படி யாச்சிலும்‌ ௮வனெ ஒரு செசம்‌ பேசும்படி செய்ய, 


- அவன்‌ என்னா கெதியானானொ தெரியலெ---அவங்க தெங் 


- காசிலெ சாங்க, நீயும்‌ போயி பாரு- ஈசல்‌ ஈட்சத்‌இரனுக்‌ 


கு தொணையா;- எப்படியாச்சிலும்‌ அந்த மொறவ நாட்டு 


ப ராஜா வாயிலெ இந்து. ஒரு கெசம்‌ வரப்பண்ணேண்ணா, 


ஒனக்கு ரெண்டாயிரம்‌ பொன்னு சர்சேன்‌--இப்பொ 
அச்சாரமா இந்த அயிரம்‌ பொன்னெ வைச்‌*ச்‌கோ 
இண்ணு, ஏங்கிட்ட கொடுத்தனுப்பி ரொரு. 


- சந்தோஷம்‌! நீ சரியான வேளையிலே வர்தாய்‌.--ரான்‌. 


என்னமோ என்னாலான கஷ்டம்‌ பட்பொர்த்தேன்‌,௮ வன்‌ 


- என்னமோ நிஜம்‌ பேசுகிறதாக்‌ காணோம்‌. இப்பொழுது 
- அவனை அடிமையாக விற்கலாம்‌ என்று எண்ணி இருக்கி 


றேன்‌. உன்‌ கையிலிருக்கும்‌ ஆயிசம்‌ பொன்னையும்‌ என்னி 


ம்‌ கொடுத்துவிடு, ௮வன்‌ ௪:திரில்‌ உனக்கு. ௮வனை அடி 


மையாக விற்றுவிடுசிறேன்‌, பிறகு நீ எப்படியாவது ஓரு 
நிசத்தை சொல்லிவிடப்பா உன்னை அடிமைத்‌ தனத்தி 


லிருந்து ரீக்கவிடுகறேன்‌, என்று சொன்னால்‌ எப்படியும்‌ 


அதற்கு உடன்படுவான்‌; ஈம்முடைய காரியம்‌ கைகூடும்‌, 


அப்டியே சேயுங்கையா ! | 


௮ப்பா, இங்கே வா, [௭௪ சட்சத்திரனருகில்‌ போய்‌] 


அப்பா சந்திரஹரி, உன்னை அடிமையாக இந்த ஆள்‌ 
ஆயிரம்‌ (பொன்னுக்கு வாங்கக்கொள்வதாக ஒப்புக்‌ 
கொண்டார்‌--எங்கே ஐயா. ஆயிரம்‌ பொன்‌? 

தொ! சதையா: அத ஆர ௮ [பொன்னைச்‌ கொடுக்கறொ ரன்‌ ..] 
சரி, இனி இந்த ஆள்‌ உன்‌ “அடிமை, ர. 
போ அப்பா. 


ஏன்‌ ஐயா, இந்த கள ராணு செல்‌. மேவலெ.  : 


செய்மா? . 
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பா, 


ப்‌, 


பா... 


பா, 


சத்‌ திரஹரி 


- இதற்கு சந்தேகமே வேண்டாம்‌, நீ என்ன செய்யச்‌ 
- சொன்னாலும்‌ செய்வார்‌, 


எயப்பர, இச்த ஆள்‌ பேர்‌ என்னாயப்பா . 


சர்‌ திரஹரி. 
௪ந்துலெ அடியா ? எயப்பா ! ஒண்டிசண்டியாயிருக்தா 
சூன்னையே ௮ப்பறம்‌ சந்துலெ அடிக்கவா அந்த போர்‌ 


ப வாணாயப்பா, 


- உன்‌ இஷ்டம்‌, வேறு. எந்த பெயர்‌ வெண்டெென்றுதும்‌ 


வைத்து க்சொள்‌-- உன்‌ அடிமை, 


னு, யப்பா, சத்தா சந்தா இண்ணு. கூப்பிடரேன்‌-- 


வாட ரப்பா ௪ற்‌ தர்‌, 


[பாஹுகவீரன்‌. ஈசசட்சத்திரனை அழைத்துச்‌ 
- கெண்டு ஒருபுறம்‌ போூஞுன்‌.] 


மந்திரி, அந்த ஒன்பதி இஞயிரம்‌ பொன்னை எங்கே வைத்‌ 

திருக்கிருய்‌ ப ப 

அதெல்லாம்‌ ட ட்வல்க்கம்‌ . தெரியாதபடி. புதைத்து 

வைத்‌இருக்கிறேன்‌. வாரும்‌ போவோம்‌, இடத்தைக்‌. 

காட்டுகிறேன்‌... [போகிரர்கள்‌.] 
காட்சி மடிகிறது. ர 


நான்காம்‌ அங்கம்‌ 


மூ தல்‌ காட்சி 
-இடம்‌--சென்‌ காசியில்‌ ஓர்‌ சோலை. 
பாஹ்விரன்‌ ச நட்‌ சத்திரனே அழைத்துக்கொண்டு 
... ஒருபுதமாக வருகிருன்‌, 
சிஷ்ட வாசி எதிர்புறமாக. சுத்று தூரத்தில்‌ வருகிறார்‌. 


- எண்டாயப்பரு இவ்வளவு. ஒதெ. வாங்வெனும்‌. ஒரு 
செசம்‌ சொல்லமாட்டெண்செ இல்லா? தோ, ௭௪ 
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பர. 


பா, 


மான்‌ வரா்ராரு--நீ “இங்கே தாம்‌ கெட அவர்‌ இட்ட. 
வட பண்ட கயிட்டிடச்‌. செல்மே. . 


ப [சஷ்டலாச. ட போய்‌] 
சாமி, தண்ட்க்த எத்‌ சென்னபடியே போயி, ஈசல்‌ 
நட்சத்திரத்தெ பாத்து--நீங்க சென்னத்தெ சென்னே, ப 
௮வரு என்னா சென்னாருண்ணா--என்னாலெ ஓண்ணும்‌ 


-மூடியலேப்பா--. உங்‌ சையிலே. இக்கிற. ஆயிரம்‌ பொன்‌ 


னையும்‌ கொடுத்தூடு, இவனெ உனச்கு அடிமையா வித்‌ 


. தூடரேன்‌, நீ எப்படியாச்சிலும்‌ இவனெ செசம்‌ பேச 
- வையி இண்ணு செல்லி, அந்த ஆயிசம்‌ பொன்னையும்‌ 


வாங்கிகினு அவனெ ப ஏங்கிட்ட ஓப்பிச்சாரு-- அவன்‌ 
என்னாண்ணாக்கா-- ஒசெ _புடிவாதமா .கீரான்‌ 1 நய 
மா கேட்டுப்‌ பாத்தேன்‌--கெஞ்சிம்‌ பாத்தேன்‌--கோகவிச்‌ 
இ௫ினு பாத்தேன்‌--ஓ.தச்9ப்‌ பாத்தேன்‌ - என்ன சேசசா 


௮ம்‌ ஒரு நெசம்‌ பேசமாப்டேண்ரா !--மொதலுக்சே 


வயி வைக்கரா சாமி] கானு மொறவ சாட்டு ராசா 


அல்ல-- நான்தான்‌ ஈசல்‌ நட்சத்‌, 2ரம்‌. இண்சா அவன்‌ ! 


தோ, கையெ வாயெ சட்டி. இஸ்‌. சாந்து ரன்‌. 
எங்கே அவன்‌ [அத 


- தொ சீரான்‌--வாங்க காம்பிக்சரேன்‌ 


[ஈசஈட்சத்திரன ௬௫ல்‌ ட அசனம்‌ 
போகிறான்‌] ப அனத 


“அடடே! என்னடா பெரிய தப்பிதம்‌ த்‌ ௮ 


னல்ல. த்க்‌ இவன்தான்‌. ௪ நட்சத்துன்‌ : 
[விரைவில்‌ ஈ௪ ஈட்சச்தரனுடைய சட்டு 
களை யெல்லாம்‌ அவிழ்த்து விடவருர்‌. ள்‌ 


அப்பா ! டவ்‌ -மிழைத்தே4 ன்‌-- நீர்‌ இப்பொழு ௪ ப 


வர்திராவிட்டால்‌ இலன்‌ கையில்‌ ரான்‌ இதர்சே இருப்‌. ப 


பேன்‌, 


ட்‌ டத கன ேர்சத்னே! கான்தான்‌ ஈசல்‌ 


'நட்டித்திரம்‌ ப இண்ணு ப எச்சூட்டாம்‌. - என்னெ. சாம்‌ 
அலன்‌ 1. 
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ஸ்ஸ்‌: எதேர்‌ சான்‌ முன்‌ ஜென்ம்த்தில்‌ செய்த பாபம்‌, 


சர்திரஹரியிடம்‌ சான்‌ பட்ட சஷ்டமெல்லாம்‌. போதா 
தென்று, இர்தச்‌ சண்டாளன்‌ கையினின்றும்‌ சஷ்டப்‌ 
படவேண்டுமென்று என்‌ தலை ச்‌ யிருக்க ே ம்பாலும்‌-- 


ட யிருர்கபோதிலும்‌, உ ம்முடைய சபதத்தை நிறை 


வேற்றிவிட்டேன்‌.---௮த தான்‌ ஒரு சந்தோஷம்‌, 
மிசுவும்‌ சந்தோஷம்‌, எப்படி ரர சர ரர்‌ 


சொல்‌. 


அவன்‌ தல்ல. தன்‌ வியன்‌ ட ண்பமயு்‌ தரி 
- கூர்த்திகள்‌ அறிய இதோ நிற்கும்‌ என்‌ மனைவியை அடி 


மையாக கண்டகால ஐயருக்கு விற்றுவிட்டேன்‌ எனறு 


ப கூறினான்‌ உண்மையை, 


ர அடடா! வேறு என்னவோ சொல்லப்போகஇரு யென்‌ 


றல்லவோ இதற்குள்‌ சந்தோஷப்பட்டு விட்டேன்‌ !-- 
அதிலும்‌ ௮வன்‌ ஈம்மை மோசம்‌ செய்திருக்கிறான்‌. 
அவன்‌ விற்றது அவன்‌ மனைவியை அல்ல--அந்த ஸ்‌.இர்‌, 
கண்டகாலன்‌ மனைவி! 

சண்டகாலன்‌ மனைவியா. 

ஆம்‌--கான்‌ என்‌ 'ஜானதிழுவ்டிகிகுல்‌ கண்டறிர்தேன்‌. 
நீங்கள்‌ ௮டிமையாக வாங்கத்‌ தக்சசவரை அமைத்துவரப்‌ 
போயிருந்தபோது, மதஇச௫ந்திரை தனக்குப்‌ பதிலாக 
சூதுசெய்து அங்குவந்த. சண்டிகாலியை அங்கே நிற்கச்‌ 


செய்து தன்‌ போர்வையால்‌ ௮ வளை தக்கா மூடி 


விட்டு தப்பித்துச்‌ கன்ட எது 

அடடா ! என்ன மோசம்‌ !. என்ன மோசம்‌ | 

போனது. போகட்டும்‌ எ்்பொழுக மதிசக்திரையும்‌ 
தாசதேவனும்‌ இப்‌: பட்டணத்தைவிட்டு தப்பி ஓடப்‌ 
ரர ளிருக்குமிடம்‌ உனக்குச்‌ சொல்‌ 


கிறே அவர்களை முன்பு பிடித்து வா, பிறகு மேல்‌ 


தீய ர த்தல்‌ யதைப்‌. பார்ப்போம்‌, 


[எல்லோரும்‌ போ௫ரர்கள்‌.] 
காட்சி ழடிகிறது. 


தா. 


தா, 


தா... 


4 


சத்‌ இரதரி க 
இரண்டாம்‌ காட்சி 
இடம்‌--ஐர்‌ அடர்ர்த சாடு, 
மதிசந்திரையும்‌ தாசதேவனும்‌ வருஇிருர்கள்‌, 


- ஏண்டா பையா, இவ்வளவு சானா இருந்தது ?. 


இல்லெம்மா, இன்னொரு முடிச்சிகூட இருந்துது, அத்‌ 
தெ எடுக்கரத்துக்குள்ள அந்த பாப்பாத்தி எம்‌ பக்கம்‌ 


திரும்பிப்‌ பாத்தா, எங்கே கண்‌ புடிச்சூடராளோ 
-இண்ணு இத்தெ மாத்திரம்‌ தூக்கெனு வர்தூட்டேன்‌. 
_ மடப்பயலே ! மறவஜாதியிலே பிறந்து, பயந்து வந்தூட்‌ 


டேன்‌ என்‌இருயெ ! | வெட்கமில்லை ? உங்கள்‌ ப்பரவிற்‌ 


- குப்‌ பிறகு நம்முடைய காட்டை எப்படியடா ஆளப்‌ 


போ௫ழுய்‌ $ இம்முறை உன்னை மன்னித்தேன்‌, இனி 


- மேல்‌ இப்படி எப்பொழுசாவது சொன்னையோ, கன்னம்‌ 


புளித்‌ தப்பே £ம்‌--ப ற வ 
இல்லெம்மா. ப 


[ஒரு புறம்‌ பார்த்து] அடடா! ௮க்த எழுவெடுத்தப்‌ பிராம்‌ 
மணன்‌ என்னமாகவோ நாம்‌ இருக்கிற இடத்தைக்‌ கண்டு 


பிடித்துக்கொண்டு -இ௫்கும்‌ வற்று. தொடர்கிமுன்போ. 
-லிருக்கறதே ! சாட்டில்‌ தப்பி ஒட முடியாது.--நான்‌ 


ஒரு யுக்தி செய்கிறேன்‌. தாசதேவா ! 8 பாம்புக்கடி த்து 
இறக்ததபோல்‌, படுத்துக்கொள்‌,” சான்‌ நீ இறந்ததாகப்‌ 
புலம்புகிறேன்‌. ்‌ அந்த பிராம்மணன்‌ இதைக்‌ கண்டு 
போய்‌ விடுவான்‌, -அவனரு?ல்‌ வந்தால்‌ மூச்சை ௮டக்‌ 


இ மெல்ல ஸ்வரசம்‌. விடு. 


௮.ப்படியே ௮ம்மா, 
[இறர்ததுடோல்‌ €ழே.. பத்‌ அச்சொள்கறுன்‌.] 
ஈச நட்சத்திரன்‌ வருகின்‌... 
பற்‌ மகனெ !. மகனே. இந்த இளவயதில்‌--இந்த 
௮ருங்காட்டில்‌ பாம்பு. சடித்த--நரீ மாளவேண்டுமென்று 
பிரமன்‌ உன்‌ தலையில்‌ வரைந்தானோ? கண்ணே ! 
கண்ணே ! ஒரு பாபமுமறியாத. உன்‌ உயிரை அப்பாபி 


48. 


சந்‌ தாஹ ரி। .. [அங்கம்‌ -4 


யமன்‌ எப்படியடா மன மொப்பி கொண்டுபோனான்‌ * 


இனி என்‌ செய்வேனடா சண்மணி ! கண்மணி ! 
மதிசந்திரா, ௦ என்ன விசேஷம்‌ ? என்ன சமாசாரம்‌? பாம்‌ 


பா கடித்து இறந்தான்‌ உன்‌ மைர்தன்‌? இவன்‌ இங்கேன்‌ 


வக தான்‌ * 8 


ப வ வாருங்கள்‌ !--நான்‌ என்ன சொல்லப்‌ போதி 


றேன்‌? என்‌ கதி யிப்படி இயிற்றே! நீங்கள்‌ அந்த 
பிராம்மணருச்கு எங்களை அடிமையாக விற்றுப்‌ போன 


பின்‌, அந்தப்‌ பிராம்மணன்‌ என்‌ மைந்தனை இளம்பிசாய 


மூடையவன்‌ என்றும்‌ பாராமல்‌ இவ்‌ வருவ்‌ கானகத்தில்‌ 
சமித்து கொண்டு. வரும்படி. அனுப்பினான்‌. இங்கே 
இவன்‌ வற்து சமித்து அறுச்துக்கொண்டிருகந்தபொழுது 


௮ சவம்‌ தண்டி மாண்டகாக அசலாத்துப்‌ பிள்ளைகள்‌ 


வந்து சொல்ல உடனே நான்‌ என்‌ எஜமானன்‌ உத்தரவு 


பெற்று பிள்ளைகள்‌ சொன்னவழியில்‌ தேடி வந்‌, இறக்‌ 


ர கிடக்கும்‌ என்‌ மைந்தனைக்‌ சுண்டு உயிரற்ற அவன்‌ 


உடல்மீது விழுந்து என்‌ அயரம்‌ ஆற்றாது புலம்புகிறேன்‌ 


கண்ணே ! தாசதேவா. 1--பத்துமாதம்‌ உன்னைச்‌ சுமர்‌ 
ப அபெற்ற தாய்‌ புலம்புகிராளே யென்றாவது ஒரு வார்த்‌ 
தை உன்‌ கனி வாய்‌ இறந்து பேசமா ட்டாயா? கண்மணி | 
்‌ இந்த அகோசமான காட்டில்‌. அனாதையாய்‌ ஈமது 
அன்னை புலம்புகிருளே யென்றுவ௫ ஒரு வார்த்தை 


-தேனுதலாகச்‌ சொல்லடா । என்‌ கண்மணி . 


[ஒரு புறமாக] சன்ன பாசாங்கு ர ம்ததத்‌ ட்மசெர்திசா, 
ஈடந்தது கடந்து விட்டது ! இனி என்ன செய்யலாம்‌? 


--இப்பொழுஅ: என்ன 'செய்யப்போகிழுய்‌ 8 


ஐயோ! எனக்கு இன்ன செய்வசென்று தோன்றவில்‌ 
லையே ! ஈடுக்கடலில்‌ கப்பலுடைர்த மாலுமியைப்போல்‌ 
தவிக்கன்றேனே ! . ஐயோ! எங்கள்‌ .அடிமைத்தனத்தி 
னின்றும்‌. விடுவிக்க என்‌. பிராணநாதன்‌ நாளை வர, 


என்னை எங்கே நமது மைந்தன்‌ என்று கேட்பாராஇல்‌-- 


த்‌ சச்தரஹர்‌ ௭ 


தா, 


அவருச்கு சான்‌ என்னடா பதில்‌ சொல்வேன்‌ கண்ணே! 
பாலகா ! பாலகா 1-- 


| ஒரு பமாக] அடடா! என்ன அக்கம்‌ ! சன்ன அக்கம்‌! 


உம்‌--இருக்கட்டும்‌ மதிசந்திரா, இனி என்ன அழுதும்‌ 


- என்ன பிரயோஜனம்‌ ?--இறந்த- மைந்தன்‌ மறுபடியும்‌ 


வரப்‌ போகிறானா? நன்றாக இருட்டு மூன்‌ இறந்த 
உன்‌ மைந்தனை சுகொட்டிற்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ கொளு 


ஸ்வாமி, அப்படியே. செய்கிறேன்‌, -- கொளுத்தியபின்‌ 
மறுபடியும்‌ எந்த ஜன்மம்இல்‌ சகாணப்போகிஜோே மென்‌ நு 


சற்று ஆறுதலாகப்‌ பாலகனைக்‌ கட்டி யணைத்து அமுது 


விட்டு, ஒரு சுகொட்டிற்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ கொளுத்தி 
விடுறன்‌. 
சரிதான்‌. அப்படியே செய்‌, கான்‌ வருகிறேன்‌. ப 
. [போடுிறதுபோல்‌ போய்‌ மறைந்துக்கொள் 
கிருன்‌.] 
கண்ணே ! கண்ணே ! உன்‌ மதி முகத்தை மறுபடியும்‌ 


எந்த. ஜன்மத்திலடா இப்பாவி காணப்போஇள்‌ !.... 


அப்பா, ஒழிர்தான்‌ பிராம்மணன்‌! எழுந்திரு தாச 
தேவா !-- 


[எழுர்‌.சு] மூச்செ அப்படியே அடிச்சிகனு இருந்சேம்‌ 


பாத்தையா ₹$ 


நான்‌ ஓயாமல்‌ ௮முதேன்‌. பார்த்தாயா 8 


சான்‌ போகாமல்‌ வந்தேன்‌ பார்த்திர்களா ழ்‌ 

க . [அருஇல்‌ வருருன்‌.] 
அடடெ! படுத்‌ தக்சொள்‌ ! ப படுத்துக்கொள்‌! பார்ப்‌ 
பான்‌ வந்து விட்டான்‌ மறுபடியும்‌ ! | 


 [தாசதேவன்‌ வினாவில்‌ படுத்துக்கொள்ள 
... மறுபடியும்‌ மதிசரக்திரை புலம்புகறாள்‌.] 


சண்ணே ! கண்ணே ! உன்னை சுகொட்டிற்குக்‌. கொண்டு 
போச ண்டர்‌ காலம்‌ வர்‌ அவிட்டதே 1. அங்கே போக 
வும்‌ எனக்கு வழி தெரியாதே! 





சத்திரஹரி 


அதைக்‌ கூறத்தான்‌. வந்தேன்‌ !--நீ இக்சாட்டிற்குப்‌ பு.தி 
யவளாயிற்று ௬கொட்டுக்கு. வழி தெரியாதே கஷ்டப்‌ 
படுவாயே, காட்டலாம்‌ என்று திரும்பி வந்தேன்‌, 
"நிரம்ப சக்தோஷம்‌-- 
புறப்படு இருட்டி. கத பிணத்தைத்‌ தூக்‌ 
சவா? 
ஸ்வாமி! ஸ்வாமி | வேண்டாம்‌ ரான்தான்‌ பாவி பிணத்‌ 
தைக்‌ தூக்க்‌ வேண்டும்‌, பிராம்மணோத்தமரான தாங்கள்‌ 
- சவத்தைன்‌ டட நானே தூக்கிக்கொண்டு 
வருகிறேன்‌, கீர்‌ முன்பு வழி காட்டிக்கொண்டு போம்‌, 

(அப்படியே இ இருவரும்‌ போகிறுர்கள்‌.] 

காட்சி முடிகிறது, 
மூன்‌ ரூம்‌. காட்சி. 
இடஃ்‌--சென்‌ காசியில்‌ சுடுகாடு, 
- சுசொட்டுப்‌ புலையன்போல்‌ வேடர்தரித்த சந்திரஹரி, 
ச "மதிசந்திரை, தாசதேவன்‌ வருகிறுர்கள்‌. ப 

ப காதா, இதுதான்‌ கடந்த சமாசாரம்‌, இந்த பிராம்மணன்‌ 
கையினின்றும்‌ தப்புவத.ற்கு இந்த யுக்தி செய்தேன்‌, 
அவனை முட்டை பொறுக்கிக்கொண்டு வரும்படி அனுப்‌ 
பியிருக்கிறேன்‌.. அவன்‌ எக்சரம்‌ இரும்பி வந்து விடு 
வான்‌. பிறகு பிணத்தைக்‌ கொளுத்அம்படி கேட்பா 


-ஞயின்‌. என்ன செய்வது £ அதற்குக்‌ தாம்சான்‌ ஒரு 
யுக்தி சொல்லவேண்டும்‌. 


அதற்கு நான்‌. ஒரு யுக்தி சொல்கிறேன்‌ ே கேள்‌, அப்படி. 
யே. ஆகட்டும்‌ என்று ஒப்புக்கொள்‌, தீ ஞூட்டவெது 


போல்‌ பாசாங்குசெய் து பிரலாபி, அக்குரலைக்‌ கேட்டு 
- வந்தவன்போல்‌ கான்‌ வகீது, பிணத்தைக்‌ கொளுத்துவ 
தற்குக்‌ . கொடுக்கவேண்டிய கட்டணம்‌ கொடுத்தா 
லொழிய, கொளுத்தக்கூடாதென்று ஆட்சேபனை செய்‌ 


காட்சி . 8] சத்திரஹரி த்‌ 


தா. 


| ஹா! சண்ணேோ ! எண்ணே : 


றேன்‌. அப்பொழுது உன்‌ கையில்‌ ஒரு காசும்‌ இல்லை. 
சென்று சொல்‌, பிறகு உன்‌ எஜமானனிடம்‌ போய பெற்‌ 
௮றுக்கொண்டு வாவென்று அனுப்புகிறேன்‌, பிறகு பார்த்‌ 


அக்கொளளலாம்‌, 


அப்படியே ஆகட்டும்‌, 


இதோ பார்‌ --உன்‌ கையில்‌ அரைக்காசும்‌ கிடையாது 


என்றால்‌, உன்‌ கழுத்தில்‌ தாலி இருக்கறதே என்பான்‌, 


. இகவே அதைக்‌ கழற்றி என்னிடம்‌ கொடுத்துவிடு, 
அம்‌ ௮ம்‌ உண்மைதான்‌, ௮தை மறந்தேன்‌, 


[ அப்படியே லன 
காதா, மூன்பே கேட்க மறந்தேன்‌, தாம்‌ ஏன்‌ இந்த 


வேஷத்‌இல்‌ இருச்சதீர்‌? முதலில்‌ உம்மை கார்ன்‌ 


கண்டு பிடிப்பதே கஷ்டமாயிருந்தது. 

கண்டகாலனும்‌ ஈசகட்சத் தரனும்‌ தங்களை கான்‌ மோசம்‌ 
செய்ததாக இந்த நாட்டசசனிடம்‌ சென்று முறையிட்‌ 
டாற்போ லிருக்கறெத, அதற்காக எப்படியாவது என்‌ 
னைப்‌ பிடிக்க வேண்டுமென்று இமச்சாட்டாசன்‌ தண்‌. 


டோசா போட்டிருக்கான்‌; அவன்‌ சேவகர்கள்‌ எங்கும்‌ 


எனக்காகத்‌ தேடுகிறார்கள்‌. ஆகவே, இரந்த வேஷம்‌ 
பூண்டு இங்கு மறைந்திருக்கிறேன்‌--௮தோ ! தூரத்தில்‌ 


பிராம்மணன்‌ எரி முட்டையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு வரு. 


கிழுன்‌--படுத்துக்கொள்ளடா பையா ! ஓன்றும்‌ பயப்‌ 


ப படாதே, . 


நான்‌ பயப்படலெ அண்ணா, 
ப [பிணம்போல்‌. படுத்துச்சொள்ளுிருன்‌.] 


நீ ௮ழ ஆசம்பி--நான்‌ வருகிறேன்‌. [விரைர்து போடறான்‌] 


- ஜன்மத்தில்‌ காணப்போகிறேனடா உன்னை ! [அழுஇரறாள்‌.] 


்‌ எசநட்சத்திரன்‌ எரி முட்டையைத்‌ தூக்கிக்கொண்டு. 
வருகிறான்‌... 


அப்பா ! ட்டம்‌ தி .. [சீழே போசகருன்‌.] 


ர 
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[ஒரு பு. தமாக] சான்‌ தலை விதியா இது! அயினும்‌ , இன்னும்‌ 


எவ்வளவு குரம்தான்‌ பாசாங்கு செய்கிரார்களோ பார்ப்‌ 


போம்‌--மஇிஎச்திரா, இனி புலம்பி என்ன பிரயோஜனம்‌? 
எவ்வளவு புலம்பபினாலும்‌ ஏதாவது பயன்படப்‌ போகிற 
சா? மாண்டவன்‌ மீண்டும்‌ வரப்போஇருனா 8 இருட்டி 
விட்டது, . ஆகவே சிக்கரம்‌ உன்‌ மைந்தனை சசனம்‌ 


செய்து வி, 


ஐயா! ஸ்வாமி! கான்‌ எழுச்திருக்கவும்‌ சக்தியற்றவளர 


யிருக்கிறேன்‌, . இக்சத முட்டையை யெல்லாம்‌ நீசே 


அடுக்இ. விடும்‌... 


௮து கூடவா நான்‌ செய்யவேண்டும்‌? செ ப்ிறேனம்மா, 
[அப்படியே செய்து] 

இனி என்ன செய்கராளோ பார்ப்போம்‌. க்ரைம்‌ உன்‌ 

மைந்தனை இதன்மீது ட னால்‌ வைச்‌ விடு. 

அப்படியே செய்கிறேன்‌ ஐயா, 

௮ “ஜா * [சாசதேனனை அதன்மீது. வளர்ச்‌ துர்‌. ] 

ஹா ! மிராணராதா ! பிராணகாதா [ உரக்க] 


இக்த சமயத்தஇல்‌ எனக்குத்‌ தேறுதலாக ஒரு வார்த்தை 


யாவது சொல்ல என்‌ அருகில்‌ இல்லாமலிருக்கிகீர்களே ! 


என்‌ செய்வேன்‌! என்‌ “செய்வேன்‌ !-- 


சுந்திரஹாீ வேகமாய்‌. வருகிறான்‌. 
ஆ! யார்‌, அது? "ந௫சொத்திரியில்‌ என்‌ உத்தரவில்லா 
மல்‌ இந்த மயான தீதுள்‌ புகுந்தது. மன்‌ றி, இங்கே அழு 


சி கொண்‌. டி ருப்பது ! ்‌. 


ஐயா! கான்‌ ௮காதையான ஸ்திரி! என்‌ பாலகன்‌ பாம்பு 
கடித்திறக்க, அவனை . தகனஞ்‌ செய்கிறேன்‌, என்னை 
மன்னிக்சுவேண்டும்‌. ப 

மீ என்‌ உத்தாவில்லாமல்‌ இங்கே வச்சே இன்னு. ஆயி 
னும்‌ ௮தை மன்னித்து விட்டேன்‌. இப்பொழு 
எனக்குச்‌ சசோரயவேண்டிய வாய்க்கரிசி முழக்அண்டும்‌.' 


தா, 


என்‌ எஜமானனுக்குச்‌ பண்ற படிச்காகம்‌ கொடு 


தீ.அவிட்டு உன்‌ மைர்‌ தனை தகனம்‌ செய்வாய்‌. 
வோ. அநாதையான. நான்‌ இவைகளை எல்கிருர் த. 


உமக்குக்‌ கொடுக்கச்கூடும்‌ * ஐயா, ஜீவகாருண்யத்தைக்‌ 


கருதி, இவைகளை மன்னித்து, என்‌ மைந்தனை தகன 


செய்ய உத்தரவளியும்‌, உமக்கு மிசவும்‌ புண்யமுண்டு, 


. அதெல்லாம்‌ முடியாது--அ௮வைகளை யெல்லாம்‌ கொடுக்‌ 


காவிட்டால்‌ இங்கே உன்‌ மைந்தனை தகனம்‌ செய்ய 
உத்தரவு கொடுக்சமாட்டேன்‌. எடுத்துக்கொண்டு பேர, 


வேதே எங்கேயாவது, 


சரி. என்ன செய்வத! அப்படியே ௦ படட என்ர 


இச்‌ னை ஜயா. எ என்மீது, 


[சாசதேவனை எடுக்கப்‌ போகிருள்‌.] 


வேண்டாமம்மா, "பொறுக்கள்‌, நான்‌ எங்கே யாவது 
யாசித்து வாய்க்கரிசியும்‌ முழந்து ண்டும்‌ கொண்டு வந்து 

தருகிறேன்‌. காஷ்டத்தில்‌ வைத்தபின்‌ பிணத்தை எடுக்‌ 
சலாமா ?--கொஞ்சம்‌. பொறுங்கள்‌. [போகிறான்‌.] 


பார்த்தீர்களா. அசாத்தியப்‌ பிராம்மணனா பட டர 


நம்மை விடமாட்டான்போ  லிருக்றெ௮... 


[எழுக்துட்கார்ச்‌ ச] அப்பா, அந்தப்‌ பாப்பரன்‌ எப்படியா 
வது என்னெ கொளுத்தூடனும்‌. இண்ணு பாக்கரான்‌. 
அப்பா! ப 


அதெல்லாம்‌ பயப்படாதே பையா ;. கானிருக்கிறேன்‌,. 


இவன்‌. கண்ணில்‌ மண்ணைப்‌ போடுகிறேன்‌--8 மாத்திரம்‌, 


தி இன்னும்‌” "கொஞ்சம்‌ அப்படியே செத்தவனைப்போல்‌ 
இரு. படுத்‌ துக்கொள்‌ ! படுத்துக்கொள்‌] அதோ ட 
-இறுன்‌. 


[சாசதேவன்‌ க டா மறு 
- படியும்‌ படுத்துக்கொள்ள, மதிசச்‌ 


திரளை புலம்புகிறாள்‌. 1 


59. 


* 


உ ஐ 


ர 


ள்‌ 12. ்‌ _ 


உ தந ந. 


2 


சந்திரஹரி [அங்கம்‌ - 4 
ஈச௪நட்‌ சத்திரன்‌ மறுபடியும்‌ வருகிறான்‌ 

மதிசந்‌திரா, இதோ வாய்க்கரிசியும்‌ மூழந்‌ அண்டும்‌ 
கொண்டு வர்தேன்‌, இதை வெட்டியானிடம்‌ கொடுத்து. 
விடு, 
நீங்களே கொஞ்சம்‌ அத்புத கொடுத்‌ அவிடுங்கள்‌. 
அப்படியே ! ப [சொடுக்ிறான்‌.] 
[அவைகளைப்‌ பெற்றுக்சொண்டு] சரி, படிக்காசு எங்கே? 
௮௮ அகப்படவில்லை. ரபட்‌ 5 
ஆனால்‌, இச்சுடுகாட்டில்‌ தகனம்‌ செய்யக்கூடாஅ !--ஏ | 
பெண்பிள்ளை ! உன்‌ பிள்ளையின்‌ பிணத்தை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு போ-- வாய்க்கரிசி முழந்துண்டு இல்லாவிட்டா 
௮ம்‌ சான்‌ ஒரு வேளை மன்னித்தாலும்‌ மன்னிப்பேன்‌. 


என்‌ எஜமானனுக்குச்‌ சேரவேண்டிய படிக்காசை மாத்‌ 


திரம்‌ நான்‌ மன்னிக்கமாட்டேன்‌. என்‌ எஜமானனுக்கு 
சான்‌ அசோகம்‌ செய்யமாட்டேன்‌ ! அது அவருக்குச்‌ 
- சேரவேண்டிய, இ 

ஐயா, என்‌ சையில்‌ ஒரு காசும்‌ "இல்லையே நான்‌ என்ன 
செய்வஅ £ ௫ 

- அனால்‌, உன்‌ பிணத்தை ட்‌ எடுத்துக்கொண்டு போசவேண்‌ 
டிய துதான்‌, இங்கே ௬ட விடமாட்டேன்‌. 


4 ஸ்வாமி, இனி சான்‌ என்ன செய்வத ? 


உன்னிடம்‌ ஈகை ஏதாவது இருக்கறதா? 
ஓன்‌ மில்லையே ஸ்வாமி, 
உன்‌ கழுத்தில்‌ மன்சலியம்‌ இருந்ததே அது. எங்கே? 


- அதை என்ன அ௮டிமைகொண்ட. பிராம்மணன்‌ பிடுங்கிக்‌ 


கொண்டான்‌. அடிமைக்கு ஈகை ஒன்னாவென்று, நான்‌ 
என்ன செய்வது ? ப 
கொஞ்சம்‌ முன்பாக நான்‌ பார்த்தாற்போலிருந்ததே ₹ 
உங்கள்‌ சண்‌ கன்ருப்‌ச்‌ தெரியவில்லை போலும்‌. 


சாட்சி - 8] சழ இ ரஹ றி்‌ 95 


2, 


௪! பெண்பிள்ளை! இங்கேகின்றுகொண்டு உன்‌ கதையை 
ப்ரதி சாரவசாசமில்லை எனக்கு ; எடுத்‌ 
தக்கொண்டு போடுிருயா இல்லையா உன பிள்ளையின்‌ 
பிணத்தை *--மாட்டாய்‌?--எவ்வளவு சொல்லியும்‌ கேட்‌ 
காவிட்டால்‌ உன்‌ பாடு பிறகு ! 

[காசகதேவன்‌ உடலை உகைப்பறதுபோல்‌ 
உதைச்ச சாசதேவன்‌ தானாக. உருண்டு 
கீழே விமுகரொன்‌ .] 

ஆ! ஆ! பாவி! பாவி! பிணத்தை உதைத்தாயே! 


ட இன்னும்‌ உயிர்‌ இருக்கிரார்போ லிருக்கற 


"தே !--தானாக உருண்டான்‌ போலிருக்கிறதே.-- 


என்ன ஸ்வாமி 1--விளையாட இதுவா சமயம்‌ 9 இறந்த 
பிணம்‌ மறுபடியும்‌ உயிர்‌ பெறுமா ? 


எனக்கு என்னமோ சந்தேகமா பிருக்றெ.னு, 


[அருகிற்போய்ப்‌ . பார்ச்ச தாசதேவன்‌ 
மூச்சை யடச்சிச்கொண்டு இடக்‌ 


கிறான்‌.] 
ஸ்வாமி, பிராம்மணஞாயப்‌ பிறந்து சவத்தைத்‌ தீண்டா 
தீர்கள்‌--௮ப்பா, வெட்டியானே, எனக்கு நீதான்‌ ஏதா 
வு வழி சொல்‌, நான்‌ இப்பொழுது என்ன செய்வ 
தென்று. 


"ஆனால்‌ கான்‌ ஒரு புக்தி இர்றுகிற்தன்‌ த்து 


உடனே போய்‌, யாருக்கு அடிமையாயிருக்கிராுயோ அவ 


ரி௨மாவது ய்ய யாரிடமாவது படிக்காசு யாசித்து வா 
நான்‌ உனக்காக இங்கே காத்திருக்கிறேன்‌ அது 
வரையில்‌, | ப ப 


ப ப. வது செய்கேன்‌. [புதப்பலேிருள்‌.] 


(இரு பற்மாக ௪8 இரஹரியிடம்‌] அப்பா, வெட்டியான்‌, நாக. 


கள்‌ திரும்பி வருறவசையில்‌ இந்தப்‌ ரது ஜாக்கி 


ர ப்பட்‌ பார்‌.த்அக்கொள்‌. 


- [மதிசந்திரையுடன்‌ போகிருன்‌ ] 


ஒக்‌ 


தா 


சந்‌ இிரஹரி 


தூரம்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌ 1--அ௮டே. பையா, இத்து 


பிராம்மணன்‌ ஏதோ சந்தேகங்‌ கொண்டிருக்கிமுன 
அவன்‌ வருமுன்‌ நீ ஓடிப்போய்‌ விடு, 


[சாஷ்டக்தினின்றும்‌ எழுர்அ] அப்பா, கான்‌ செத்தா 
போலவே பாசாங்கு போடலே (த ... 

ஈன்ராப்ச்‌ செய்தாய்‌ ! இப்பொழுது சான்‌ என்‌ மகண்‌ 
நீ... [அவனைக்‌ கட்டியணைத்து முத்தமிடுகிறான்‌. ] 


இப்பொழுது இங்கு நில்லாதே ஓடிப்‌ போய்விடு. 


ப [தாசதேவன்‌ தடிப்போகிருன்‌.] 
சான்னை இர்த. வேஷத்தில்‌ இந்த பிராம்மணன்‌ சுண்டு 
பிடிக்க . முடியவில்லை. இதுதான்‌ சரியான வேஷம்‌ ! 
இவர்கள்‌ வந்தவு௨ன்‌ எப்படியாவது என்‌ மனைவியைத்‌ 
தப்பித்துக்கொண்டு போகும்‌ மார்க்கம்‌ தேடவேண்டும்‌, 

_ காட்சி ஓடிகிறது. 


ஐந்தாம்‌ அங்கம்‌ 


க்‌ யுன்‌ காட்சி 





தட்‌ வாசி யோரித்‌, சவண்ணம்‌ அருகன்‌ 


என்ன. சங்கடமாய்‌ முடிந்தது! என்ன யோடுத்தப்‌ 
பார்த்தாலும்‌ நான்‌ கூறிய சபதத்தில்‌ ஜெயம்‌ பெறுவ 


தற்கு வழி தோன்றவில்லை !--என்னுடைய தப௫ல்‌ பாதி 
௮ப்‌ பரம பாதகனுக்குக்‌ கொடுத்துத்தான்‌ தரவேண்டும்‌. 


- போலிருக்கிறதே. இயினும்‌ ஒரு சடைகு பிரயத்னம்‌ 


செய்து பார்ப்போம்‌. இப்பொழுஅ "இவர்கள்‌ என்ன 


ஸ்‌.திதியிலிருக்றொர்களென்று. மத. ஞான திருஷ்டியால்‌ 


பார்ப்போம்‌... . [யோ௫ச்ருர்‌. ] 


சத்தரஹரி 3 
சந்‌ திரஹரி சென்சாசயில்‌ சுகொட்டுப்‌ ட வேடம்‌ 
பூண்டி ருக்கிறான்‌ , -. மதிசந்திசை-- அடடா ! தென்காசி 
௮ரசன்‌ சூழர்தையைத்‌ இருடிக்கொண்டு போய்‌ அதன்‌ 
நகைகளை யெல்லாம்‌ கவர்கிறாள்‌ --றுடடா! அசனைக்‌ 
கொல்லப்பார்க்‌இராள்‌ பாபி! துரோகி ! சண்டாளி !..- 
அம்மட்டும்‌ ஈகர்‌ காவலாளிசள்‌ விரைந்தோடி. வந்‌: 
அதைத்‌ தடுத்து, இசுவைக்‌ காப்பாற்றுகின்‌ றனர்‌ ன்னு 
- அப்பா 1! பசம சண்டாளி அவளை அரசனிடம்‌ இழுத்‌ 
துச்‌ செல்சன்றனர்‌,-- 3! எனக்கொரு யோசனை 
தோன்றுற௮-- அரசன்‌. இவளுக்கு எப்படியும்‌ சரசாக்‌ 
இனை விஇப்பான்‌.-நாம்‌ உடனே அங்கு சென்று நமது 
தபோபலத்தால்‌, அவளைக்‌ கொல்லவேண்டும்‌ என்கிற 
அரசனது அக்கனையை ஈம்மிடம்‌ கொடுக்கச்‌. செப்‌, 
இப்‌ பாதூயைக்‌ கொல்லும்படியாக இவளை ஸ்மசானத்து. 
வெட்டியானா யிருக்கும்‌ சந்‌ இரஹரி எ இர்‌ அழைத்துச்‌ 
செல்லுகிறேன்‌. அந்த நிலையிலாவது ஒரு உண்மை 
- பேசுகிறானா பார்ப்போம்‌. அதிலும்‌ அவன்‌ மனம்‌ மாரு 
விட்டால்‌ நான்‌. தோற்றவனே யென்று ஒப்புக்கொள்ள 
வேண்டியது தான்‌, ஆம்‌. ! இதுதான்‌ சரியான யோசனை ! 
க்‌ ப கனாக்‌ அர்க்‌ ர்‌.] ப 
ப க ண்்ம்தத்லு ப 
இரண்ட ரம்‌ காட்சி 
ப டடம்‌--தென்காடிச்‌ சுகொடு, ட 
க சந்திரஹரி வெட்டியான்‌ ரகக்‌ மெல்ல. உலாவிச்கொண் 
ப டி.ருச்இரா 

சன்ன ஆச்சரியம்‌ | சுகொட்டுப்‌ புலையன யிருப்பதென்‌ 
முல்‌ மிகவும்‌ கஷ்டமான காரியம்‌ என்று நினைத்திருர்‌ 
தேன்‌. இதிலும்‌ இவ்வளவு சவுக்கெ மிருக்கிறதென்று ர 
்‌ இப்பொழுதான்‌ சண்டேன்‌. அமாவாசை ௧௫. ச்கிருட்‌ ர்‌ 
டா யிருந்தபோதிலும்‌ ஆங்காங்கு சவங்கள்‌ எரிவ தனால்‌. 


6. 


சத்தி ரஹரி [அங்கம்‌ - 5 
வ்னிதன்‌ மிருக்கிற த. ஆங்காங்கு எ எறிந்துகொண்டிருக் 


- கூம்‌ இவைகளைப்‌ பார்க்கும்பொழுது,  ஈமது ஊரில்‌ ஆடி. 


மாசத்தில்‌ பிடாரிக்குப்‌ பொக்கல்‌ போடுவார்களே அந்த 
ஞாபகம்‌ வருறெ தெனக்கு அட்டம்‌ ! |! என்ன ஆச்சரி 
யம்‌ மதிசந்திரையை இரண்டு காவலாளிகள்‌ விலங்கிற்‌ 
பூட்டி அழைத்துக்கொண்டு வருஞர்கள்‌ 1 ஆ! பழய 
ஆசாமி இஷ்டவா௫யும்‌ கூட வருஒருர்‌! ஏதோ விசேஷம்‌ 
நடந்திருக்கற அ !-- நாம்‌ ஜாக்செதையா யிருக்சவேண்‌ 


டும்‌. 


விலங்இற்‌ பூட்டப்பட்ட மதிசந்திரையை அழைக்‌ துக்கொண்டு 


மூ-சே. 


-இ-சே, 


இரண்டு சேவகர்கள்‌ ௮ருகின்றனர்‌; 


பின்னால்‌ சிஷ்டவாசி வருகிருர்‌. 


'சேவகர்களே, இதோ இருக்கும்‌ வகாப்‌ கைதி 


யை ஒப்பித்துவிட்டு, அரசருடைய கட்டளையையும்‌ கூறி 

விட்டு நீங்கள்‌ போங்கள்‌. 

யாரடா ௮2 வெட்டியான்‌ *--இக்தா, இந்தப்‌ பெண்‌ 

பிள்ளை அர்டுலடம்‌ கைக்‌ குழந்தையைக்‌ கொல்ல 

முயன்றதற்காக ௮. ரசசால்‌ இாசாக்கனை யடையும்படி 
சண்டிக்கப்பட்டாள்‌. இதோ அரசருடைய மோ திரம்‌-- 


இக்‌ கட்டளையை உடனே நிறைவேற்றுவாய்‌ நீ, 
இதோ வாள்‌-- ஆக்கனையை நிறைவேற்றியபின்‌, அறிகுறி 


யுடன்‌ அரசா அரண்மனைக்கு நாளை காலை வந்துசேர. 


[சை தியையும்‌ வாளையும்‌ ஒப்புவிக்கின்‌ ஐனர்‌,] 


இருவரும்‌, தாங்கள்‌ ள்‌ வருகிழோம்‌. ஸ்வாமி. 


த 


வாருங்கள்‌. ள்‌ _ [சேவகர்கள்‌ போகின்‌ றஜனர்‌.] 


சக்திரஹரி -- உன்‌ துர்க்‌ குணங்களும்‌ பிடிவா தழும்‌ 


- உன்னை ஈன்ன சுஇக்குக்‌ கொண்டுவர்று விட்டது பார்த்‌ 


தனையா? அரசனாய்‌ ஆண்டுகொண் டிருந்தவன்‌ ௬ 
காட்டு வெட்டியான்‌ வேஷம்‌ பூணும்படி. கேர்ந்ததல்ல 
வா 8 அன்றியும்‌ உன்‌ சொர்க மனைவியை உன்‌ கையால்‌ 


கொல்லும்படியான ஸ்திதிக்கு கொண்டுவந்து விட்‌ 


சாட்டி 9] . சத்தி ரஹரறி . ப ப்தி. 


டது 


ட௫௪.--இப்பொழுதாவது நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌, 


ஒரு உண்மையைப்‌ பேசிவிடு, உன்னை இக்‌ கஷ்டல்களி 


னின்றும்‌ எல்லாம்‌ நீக்‌, 8 முன்பிருந்த ஸ்திதியில்‌ 


"கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்க்கிறேன்‌-- என்ன சொல்லுகிருய்‌ ₹. 


எ !--௮ண்டெ !--தென்னாதீது ? என்னென்னமோ ௪ம்‌ 
தி எல்லாம்‌ செல்லிகினி போரையெ? நீ யாரு 


- ஆண்டே? ப 

- டே! சக்கொஹரி 1 எல்லோரையும்‌ ஏமாற்றியது 
.... போல்‌ என்னையும்‌ ஏமாற்றலாம்‌ என்று எண்ணுஇிருயா 
- என்ன ? ௮ந்தக்‌ கதை யெல்லாம்‌ என்னிடம்‌ உதவாது, 

நீதான்‌ ௪ற்‌இரஹரி யென்று ஈன்ஞுய்‌ ௮றிவேன்‌, 
- ஏ! அண்டே!--௮து யார்‌ ஆண்டே சக்துலேஅடி ? 
டே. சந்‌ இரஹரி ! என்னவென்ஞுலும்‌ உன்‌ புத்தி 


யை. மெச்சவேண்டியத௫ தான்‌ சான்‌, இந்த வேஷம்‌ 


'போட்டதுமன்‌ றி அதற்குச்‌ சக்க குசலம்‌ பேச்சும்‌ 


எங்கு கற்னுய்‌ 2 
என்னா ஆண்டெ : என்னெ வேசம்‌ போட்டென்‌ இண்ணு 


செல்ரையே ! ௮ப்பாலெ எங்க்கு கோவம்‌ ட 


எண்டாப்பா. 1 நீ. சந்‌ இரஹரியல்ல ? 


எம்மவ !--௪ந்துலே ௮டி. யாராண்டெ ௮ $ 


்‌ அனால்‌--உன்‌ பெயர்‌. என்ன $ 


ஏம்பெரு--பீர்வாவு, ப 
உம்‌ --இருக்கட்டும்‌--இந்த ஸ்திரீ யார்‌ ரக்‌ 


சாங்கம்மா தாயே) யாசம்மா. நீ? 


௮டே சந்திரஹரி: [இ உன்‌ பெண்சாதி. லலா , 


ஆண்டெ | நீ என்ன. 'சென்னாலும்‌ செல்லு, 'இர்த மாதிரி : 


பேசனேண்ணா ஏங்கு கொம்ப கோவம்‌ வரும்‌ 1௮௪ 


-லாம்‌ பொன்சாரியெ. .நம்பொ பொன்சாரி இண்ணு செல்‌. 


-லலாமா ? கொம்ப பாவமல்லா. னது ஏன்‌ ஆண்டெ.!: 


பாப்பார. ஆண்டெயா பொறந்து இப்படி. பொய்‌. ப 

பேசசெ 4 ப ப ளு 

கானா. பொய்‌ பேசுறேன்‌ ம. 
8 


58 


ன்‌ 


ஜே 0 


உ 


சந்திரஹரி. [அங்கம்‌ - 59 


- மின்னெ என்னாவாம்‌ 9 


[சனச்குள்‌] என்ன இது 5. ஒரு வேளை சாம்‌ தவருக 
எண்ணினோமோ * இவன்‌ பேசுற உறுதியைப்‌ பபர்த்‌ 
தால்‌ எனக்கே சந்தேகமாயிருக்கிறது ? [சற்று தியானிச்‌ ஐ] 
2௪2 ! ஈம்மையே என்ன மயக்‌ூவிட்டான்‌ |. அடே! சந்‌ 
இசஹரி ! டீ என்ன சொன்னாலும்‌ சொல்‌ என்‌ ஞான 
தர்ஷ்டியால்‌ எல்லா உண்மையையும்‌ ௮ றிச்‌ அுவிட்டேன்‌, 
இனி உன்னால்‌ என்னை ஏமாற்ற முடியாது, உன்னைக்‌ 
கடைசி முறை.கேட்கிறேன்‌, என்‌ சொற்படி, கேட்டுறா 
யா $ அல்லத உன்‌ விஇப்படி, உன்‌ பெண்சாதியின்‌ தலை 


“யை நீயே வெட்டுகிறாயா £* இன வரையிற்‌ செய்த பாப 
- மெல்லாம்‌ போதும்‌. இந்தச்‌ கடைசி பாவமும்‌ வேண்‌ 
பாம்‌, கான்‌ சொல்லுகிறபடி கேள்‌. ஒரு உண்மையைப்‌ 


'பேிவிடு, உங்களை இக்‌ கஷ்டங்களினின்றும்‌ நீக்க 


முன்பிருந்த பதவியில்‌ கொண்டுபோய்ச்‌. சேர்க்கிறேன்‌ 


என்‌ தபோபலத்தால்‌.--என்‌ வார்த்தையை நம்பு. எனக்‌ 


கந்த சக்தி யுண்டு--உன்னை முன்போல்‌ ௮ரசனாக்கு 


கிறேன்‌... 
த்ரியேப்பா! என்னெ ராசாவாக்‌இ அனவ தண்டெ? 


ஆக்குகிறேன்‌ பார்‌. 


'தோ பாக்கலாம்‌ 0... இர்தம்மா--வெலக்செ.- 


நீக்கு உடு பாக்கலாம்‌, 


இதோ. ராக [சதி்திரையின்‌ 'விலங்கைச்‌ கையால்‌. 


கொட்‌ அது கழன்று ழே விழுக்‌ தவிடு. 
கறஅ.] 

டேயப்பா ! வாஸ்தவம்தான்‌ 1--அண்டெ.! இவ்வளொ 

பெலம்‌ இருக்குதே, ப சாசாகிட்ட இர்‌. ஏன்‌ தப்‌ 

பிச்சிக்கலெ: நீ? ப | 

நான்‌ ஏன்‌ ஃ்ப்ழத்முக்வொன்டவேன்டுக்‌ ்‌ 

ஆண்டெ எனக்கு கொம்ப வருத்தமாதான்‌ €து! நல்ல 


பாப்பார. ஜாதியிலெ பொற்‌, கொயநத்தையெ-- அ. 


வும்‌ ராசா கொயந்தையெ-கொல்லணும்‌ இண்ணு உனக்‌ 
கு புத்தி கொடுத்துதெ ஆண்டே ! பெரியவங்க செல்சஅ 


சாட்சி]... சுத்திரஹரி ஆ 


சரிதான்‌ | செட்டுப்போவ காலம்‌ லந்தா, புத்தி எல்லாம்‌ 


ப கெட்பெடும்‌-- ட்‌ 


என்னாடாப்பா ௮௮௫ ! என்ன சுதை பேசுஇஞய்‌ ? 

கானா கதெ பேசசேன்‌ ! “இப்டி செய்யணும்‌, இப்டி 
ஆப்கெணும்‌, இப்டி எங்‌ கசையாலெ சாவனும்‌ இண்ணா 
ஒன்தலையிலெ எய்தனாசெ, அந்த புர்மாவெ கேட்டுப்பாரு, 
என்னடாப்பா இது ? கணெறு வெட்ட பூதம்‌ புறப்பட்ட 
சதையா யிருக்கிறது ! என்னையா கொல்லப்‌ படட. 7 


நான்‌ என்ன செய்தேன்‌ ₹ 


சான்ன செய்சையா 1 ஏன்‌ ராசா புள்ள யெ கொல்லப்‌ 
பாத்தெ : 

ரானா கொல்லப்‌ பார்த்தேன்‌ --என்னாடாப்பா இது ! 
௮-.செல்லாம்‌ எனக்கு தெரியாது, ராசா உத்தரவு வக்‌ 
திருக்குது உன்‌ தலையெ வெட்டிபூடணும்‌ இண் ணு. 


_ தாப்பாரு--வாளுகூட.. அனுப்பிச்சிக்கராரு !--- தலையெ 
.. குனிஞ்சகொ ஓசே வெட்டா வெட்டிப்பூட்சேன்‌ ! ஒரு 


நிமிசம்‌--௮வ்வளவுதான்‌--அ௮ப்பறம்‌ ஓண் ணு மில்லெ,---. 


நாயி ச்ச என்னா குனியசையா ட்டம்‌ ப்‌ 
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4 இந்தப்‌ பாப்பானாலேதான்‌ அல்லாம்‌ வந்தத 1. 


[குடுமியைப்‌ பிடித்து வணங்கச்‌ செய்க்‌. 
வெட்டு ஒசே வெட்டா? 


சஷ்டவா ! இப்பொழுது என்ன சொல்லுகிற ட்‌ 


[வாளை விரைவில்‌ ஒங்குகருன்‌ ; கல்‌ மழை. 
பொழிறெ௪.] ப 


மீதாக! மித்சவசு ! நீசே வென்தீர்‌ : நீசே 'வென்கீர்‌ 2 


(ஆகாயத்தில்‌ அசரீரி! பொறு! பொறு! 
பாதகா ! ! பரமபாதசா 1] 
ப பரமசிவம்‌ ஆகாயத்தில்‌ தோன்‌ றுஒருர்‌ , 
-  யமதர்மனும்‌, மீதரவசுவும்‌ வருஒறுர்கள்‌. 


க 'சிஷ்டவாசி ! இப்பொழு என்ன சொல்லுஇிதீர்‌ 9 
அத்கக்ட. அரி்போத்க்க.. கான. தோற்றதாக ஒப்புக்‌ 


ஆப்‌ 


60. 


பசி, 


பதி, 


.... தாங்கள்‌ இப்‌ பாதகலுக்கு என்ன தண்டனை வேண்டு 
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சத்திரஹரி க? 


டே! பாதகர 1. பரமபாதகா ! பாதகரிலும்‌ பாதகா ! 


என்னவென்னாலும்‌ உன்‌ மனோதிடத்தை மாத்திசம்‌ மெச்‌ 


சவேண்டியஅ தான்‌ !--யமதர்மனே! இப்‌ பாம சண்டாள 


னுக்கு என்ன தண்டனை விதிக்கலாம்‌ சொல்‌, 


பசம௫வம்‌ ! அடியேனுடைய வேண்டுகோள்‌ ஓன்று, 


தாங்கள்‌ அறியாதது இவ்‌ வண்ட ச௱ாசாங்களில்‌ ஒன்று 
“மில்லை. சமக்‌ இஷ்டமானபடி தண்டிக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ 


ஒன்று மாத்திரம்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. 
என்ன அது ? 


மென்னாலும்‌ விதியுங்கள்‌, என்‌ உலகத்திற்கு மாத்திரம்‌. 


அனுப்பாதீர்கள்‌.--இவன்‌ அங்கு வற்து சேர்வாளாயின்‌ 


அங்கிருக்கும்‌ மஹா பாபிகளையும்‌ கெடுத்த விவொன்‌ 1. 


-பமதர்மனே, நீ சொல்வதும்‌ உண்மையே அகவே ௪ந்‌. 


தரஹரி 1! இதுவே உனக்கு நாம்‌ கொடுக்கும்‌ தண்டனை 


யாகும்‌, இப்பூ மண்டலத்திலே .சலியுக புருஷனா யிருக்‌ 
து கலிகாலத்தில்‌ ஈஉடக்கவேண்டிய இர்த்தியங்களை யெல்‌. 
லாம்‌ சரியாக ஈடத்திக்கொண்டிரு. சலியுக மூடி.வில்‌ 


தான்‌ உனக்கு விமோசன முண்டாகும்‌! 


- பரமூவம்‌ | தங்கள்‌ இத்சம்‌ 1 . [தோத்றக்‌ காட்டி 


காட்சி மடிகிறது. 


ஜி 


ணே ண்‌ 2 அ அது 


ட "நாடகம்‌ முற்றியது. - ல்‌ 


ணட படனம்‌ 


% 





